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Esiet sveicinati AEG pasaulé! Pateicamies jums, ka iegadajaties
musu ierici.
@ Sanemiet lietoSanas ieteikumus un broSuras, traucéjumu novérSanas, servisa un

remonta informaciju:
www.aeg.com/support
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SATURS
1. DRO$TBAS NORADIJUMI. ..ottt 3
2. DROSIBAS NORADIJUMI......uiuiiiieieieieisieieisieesie e eeieiseeiesesenesseeseseseneneseens 5
3. VADIBAS PANELIS.......coiiiiiiiiiicicicicse e 7
4. IKDIENAS LIETOSANA. ... 9
5. IETEIKUMI UN PADOMI........cooiiiiiiiiiiie 10
6. APKOPE UN TIRISANA . .......coiiiiiiiiiiiiiciciisss e 11
7. TRAUCEJUMMEKLESANA. ... .o 12
8. TEHNISKIE DATL....oiiiiiiicc s 15
9. INFORMACIJA TESTESANAS IESTADEM.......ocovimiiiiiiiiricisieeeicicieeene 15
10. AR VIDI SAISTITI APSVERUML.......cuititiiiiriririnirieieieisieie e 16

1. A DROSIBAS NORADIJUMI

Pirms ierices uzstadiSanas un lietoSanas rupigi izlasiet
pievienotos noradijumus. Razotajs neatbild par
savainojumiem un bojajumiem, kas radusies ierices
nepareizas uzstadisanas vai lietoSanas rezultata. Vienmér
glabajiet Sis instrukcijas drosa, pieejama vieta, lai tas varétu
izmantot nakotné.

1.1 Bérnu un 1pasi juatigu personu drosiba

- So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki
ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam spé€jam vai
pieredzes un zinasanu trukumu atbildigas personas
uzraudziba vai, ja tie ir informéti par ierices drosu lietoSanu
un izprot potencialos riskus. Bérni vecuma no 3-8 gadiem
un personas ar loti plaSu un sarezgitu invaliditati var ievietot
priekSmetus iericé un iznemt tos, ja vini ir atbilstoSi
apmaciti. Nelaujiet bérniem tris gadu vecumu
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nesasniegusiem bérniem tuvoties iericei, ja vien vini netiek
pastavigi uzraudziti.

Bérni jauzrauga, lai vini nerotalatos ar ierici.

Bérni nedrikst tirit ierici un veikt tas apkopi bez uzraudzibas.
Nelaujiet bérniem tuvoties iepakojumam un atbrivojieties no
ta pienaciga veida.

.2 Vispariga drosiba

ST ierice ir paredzéta tikai partikas un dzérienu glabasanai.
St ierice ir izstradata tikai izmantoSanai majas apstaklos un
telpas.

So ierici var izmantot birojos, viesnicu viesu numurinos,

pansiju viesu numurinos, lauku viesu majas un citas lidzigas

uzturéSanas vietas, kuras izmantoSana neparsniedz (vidé€jo)
majsaimniecibas lietoSanas intensitati.

Lai izvairitos no partikas produktu piesarnosanas, ieverojiet

Ssadus noradijumus:

— neatstajiet durvis atvéertas ilgstosi;

— regulari tiriet virsmas, kas var saskarties ar partiku un
pieejamam nopludes sistémam;

— glabajiet jélu galu un zivis piemérotas tvertnés
ledusskapi, lai tas nesaskartos ar vai neuzpilétu uz citiem
produktiem.

UZMANIBU: Rupégjieties, lai neaizsérétu ierices korpusa vai

iebUvetas konstrukcijas ventilacijas atveres.

UZMANIBU: Nelietojiet razotaja neieteiktas mehaniskas

ierices vai citus lidzeklus atkuSanas procesa paatrinasanai.

UZMANIBU: Nebojajiet dzesetaja kontlru.

UZMANIBU: Nelietojiet elektroierices édiena uzglabasanai

paredzétajos ierices nodalijumos, ja vien to izmantoSanu

neiesaka razotajs.

lerices tiriSanai neizmantojiet tdens smidzinataju un tvaika

tiritaju.

Tiriet ierici ar mitru mikstu dranu. Izmantojiet tikai neitralus

mazgasanas lidzeklus. Neizmantojiet abrazivus
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izstradajumus, abrazivus suklus, Skidinatajus vai metala

priekSmetus.

Ja ledusskapis ilgstosi paliek tukss, izslédziet to,
atkauséjiet, iztiriet, nosusiniet un atstajiet vala durvis, lai

iericé neveidotos peléjums.

Neglabajiet iericé spragstosas vielas, pieméram, aerosolus

ar uzliesmojosu propelentu.

Ja stravas padeves vads ir bojats, tas ir janomaina
razotajam, autorizétajam servisa centram vai kvalificétam
specialistam, lai izvairitos no nelaimes gadijuma.

2. DROSIBAS NORADIJUMI

2.1 Uzstadisana

/\ BRIDINAJUMS!

lerici drikst uzstadit tikai sertificéti
specialisti.

Nonemiet visu iesainojumu.

Neuzstadiet un nelietojiet bojatu ierici.
Nelietojiet ierici, pirms ievietojat to
iebuvéta struktdra drosibas izturéSanas
del.

Atseviski noradijumi attieciba uz ierices
instalaciju un durvju vérsanas virziena
mainu pieejami misu fimekla vietne.
Vienmér uzmanigi parvietojiet ierici, jo ta ir
smaga. Vienmér izmantojiet droSibas
cimdus un slégtus apavus.

Raugieties, lai ap ierici var brivi cirkulét
gaiss.

Péc uzstadiSanas vai durvju vérSanas
virziena mainas nogaidiet vismaz 4
stundas, lidz pieslédzat ierici elektrotiklam.
Tas lauj ellai ieplust atpakal kompresora.
Pirms jebkada darba veikSanas ar ierici
(pieméram, durvju vérsanas virziena
mainas) atvienojiet kontaktdakSu no
kontaktligzdas.

Neuzstadiet ierici radiatoru vai plits,
cepeskrasns, plits vai plits virsmas
tuvuma, ja vein uzstadiSanas noradés nav
noteikts savadak.

Nepaklaujiet ierici lietus iedarbibai.
Neuzstadiet ierici vieta, kur ta ir paklauta
tieSai saules gaismai.

* Neuzstadiet ierici parak mitras un parak
aukstas vietas.

» Parvietojot ierici, paceliet to aiz priek$€jas
malas, lai izvairitos no gridas
saskrapésanas.

* Aizsargajiet gridu pret skrapéjumiem,
mainot ierices durvju vérSanas virzienu.

« lerices komplektacija ir ieklauts mitruma
uzslceéja maisins. Ta nav rotallieta. Tas
nav édams. |zmetiet to nekavéjoties.

2.2 Pieslegums elektrotiklam

/\ BRIDINAJUMS!
Ugunsgréka un elektroSoka risks!

/\ BRIDINAJUMS!

Novietojot ierici, parliecinieties, ka vads
nav aizkéries vai bojats.

/\ BRIDINAJUMS!

Neizmantojiet vairaku kontaktspraudnu
adapterus un pagarinatajus.

« Parliecinieties, ka tehnisko datu plaksnité
noraditie parametri atbilst elektrotikla
parametriem.

« lericei jabut iezemétai.

* Vienmér izmantojiet pareizi uzstaditu un
droSu kontaktligzdu.

« Ja majas elektroapgades kontaktligzda
nav sazemeéta, savienojiet ierici ar
atsevisku zemé&jumu, kas atbilst paslaik
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speka esosajiem noteikumiem,
konsultéjoties ar kvalificétu elektriki.

» Parliecinieties, ka netiek bojatas
elektrotehniskas sastavdalas (piem.,
elektrotikla kontaktspraudnis,
elektroapgades kabelis, kompresors).

Sazinieties ar pilnvarotu servisa centru vai

elektriki, lai aizstatu elektrotehniskos
komponentus.

» Elektroapgades kabelim jaatrodas zemak
par elektrotikla kontaktligzdu.

» Pieslédziet kontaktspraudni kontaktligzdai

tikai uzstadiSanas beigas. Parbaudiet, vai
péc uzstadiSanas kontaktspraudnim var
brivi pieklat.

» Nekad neatslédziet ierici no tikla, velkot
aiz stravas kabela. Vienmer velciet aiz
kontaktspraudna.

2.3 LietoSana

/\ BRIDINAJUMS!

Savainojumu, apdegumu vai elektroSoka
risks.

A lerice satur uzliesmojosu gazi,

izobutanu (R600a), dabasgazi, kas ir videi
praktiski nekaitiga. Rikojieties uzmanigi, lai
nesabojatu dzeséetaja shému, kas satur
izobutanu.

» Nemainiet 81 produkta specifikaciju.

» lebaveta produkta izmantoSana atseviski
stavosas ierices veida ir stingri aizliegta.

« Silierice ir paredzéta lietoSanai apkartéja
temperatura no 10°C lidz 38°C. Pareizu
ierices darbibu var garantét noraditaja
temperaturas diapazona.

* Neievietojiet ierice elektropreces (piem.,
saldéjuma gatavotajus), iznemot
gadijumus, kad razotajs ir atlavis to darit.

» Dzeseétaja kontura bojajuma gadijuma
rup€jieties, lai ierices atrasanas telpa
nebdtu liesmu un aizdegSanas avotu.
Veédiniet telpu.

* Nepielaujiet uzkarstoSu priekSmetu,
pieméram, plastmasas detalu saskarsmi
ar ierici.

* Nenovietojiet gazeétus dzérienus
saldétavas nodalijuma. Tas izraisis
spiedienu dzeériena tvertne.
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Neievietojiet iericé uzliesmojosas gazes
un Skidrumus iericé.

Neievietojiet iericé un neglabajiet tas
tuvuma vai uz tas viegli uzliesmojosas
vielas vai ar viegli uzliesmojo$am vielam
piesucinatus priekdmetus.
Nepieskarieties kompresoram un
kondensatoram. Tie ir karsti.

Neiznemiet saldétava ievietotus produktus
un nepieskarieties tiem, ja jisu rokas ir
slapjas vai mitras.

Nesaldéjiet atkartoti partiku, kas jau ir
bijusi atsaldéta.

levérojiet uz saldéetas partikas iepakojuma
sniegtos uzglabasanas noradijumus.
Pirms ievietoSanas saldétava ietiniet
partiku jebkada materiala, kas paredzeéts
saskarei ar partiku.

Nepielaujiet édiena saskari ar ierices
nodalijumu iek§ejam sienam.

2.4 lekSejais apgaismojums

/\ BRIDINAJUMS!
ElektroSoka risks.

Sis izstradajums satur vienu vai vairakus
gaismas avotus, kuru energoefektivitates
klase ir G.

Informacija par $aja produkta esoso lampu
(lampam) un atseviski nopérkamajam
rezerves lampam: Sis lampas ir
paredzétas ekstremaliem fiziskajiem
apstakliem, pieméram, temperatirai,
vibracijai, mitrumam, majsaimniecibas
iericés vai paredzétas informésSanai par
ierices darbibas statusu. Tas nav
paredzetas citiem lietoSanas veidiem un
nav piemérotas majsaimniecibas telpu
apgaismojumam.

2.5 Apkope un tirisana

/\ BRIDINAJUMS!
Pastav traumu un ierices bojajumu risks.

Pirms apkopes izslédziet ierici un
atvienojiet to no elektrotikla.

Sis ierices dzesé$anas iekarta satur
ogludenrazus. DzeséSanas iekartas
atkartotas uzpildes darbus drikst veikt tikai
sertificéts specialists.




* Regulari parbaudiet ierices tdens
izvadsistému un nepiecieSamibas
gadijuma izfiriet to. Ja Gdens izvadsistema
ir aizsprostota, atkususais tdens
uzkrasies ierices apaksdala.

2.6 Serviss

» Lai salabotu ierici, sazinieties ar pilnvarotu
servisa centru. Izmantojiet tikai originalas
rezerves dalas.

» Lddzu, nemiet véra, ka pasrocigi veikti
remontdarbi vai remontdarbi, kurus
veikusas neprofesionalas personas, var
radit apdraudéjumu, un garantija var
zaudét speku.

» Turpmak noraditas rezerves dalas ir
pieejamas vismaz septinus gadus péc
modela razo$anas partrauk$anas:
termostati, temperatiras sensori,
iespiestas shémas, gaismas avoti, durvju
rokturi, durvju enges, paplates un grozi.
Durvju blives ir pieejamas vismaz
10 gadus péc modela razoSanas
partrauksanas. Pieejamibas laiks jusu
valsti var bat ilgaks. Lai iegutu papildu

3. VADIBAS PANELIS

—
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Temperatiras indikatori

Al Cool Assist indikators
Indikators Extra Freeze

Taustind Mode

Temperatiras regulatora tausting/

Poga leslégt/Izslégt
3.1 leslegsanalizslegsSana
leslegsana

1. lespraudiet kontaktdakSu sienas
elektrofikla kontaktligzda.

informaciju, apmekléjeit musu timekla
vietni.

e L0dzu, nemiet véra, ka dazas no Sim
rezerves dalam ir pieejamas tikai
profesionaliem remontétajiem un ka ne
visas rezerves dalas der visiem modeliem.

2.7 lerices utilizacija

/\ BRIDINAJUMS!

Pastav traumu un nosmaks$anas risks.

« Atvienojiet ierici no elektropadeves.

» Nogrieziet stravas kabeli un izmetiet to.

e Iznemiet durvis, lai novérstu bérnu vai
dzivnieku ieslégsanu ierice.

» Sis ierices dzesétaja shéma un izolacijas
materiali nekaité ozona slanim.

* lzolacijas slanis satur viegli uzliesmojosu
gazi. Sazinieties ar vietéjo pasvaldibu, lai
noskaidrotu, ka pareizi atbrivoties no
ierices.

* Nesabojajiet dzeséSanas bloka dalu, kas
atrodas blakus siltummainim.

2. Ja nav iedegts neviens LED indikators,
pieskarieties temperaturas regulatora
pogai.

lzslegSana

Turiet nospiestu temperatiras regulatora

pogu 3 s. Visi indikatori izslédzas.

3.2 Temperatiiras reguléSana

Nospiediet temperaturas regulatoru. Mirgo
pasreizejas temperaturas indikators LED.
Pieskaroties temperaturas regulatoram,
iestatijums parvietojas par vienu poziciju.
Atkartojiet proceduru, lidz ierice tiek
sasniegta vélama temperatdra.

Temperaturas amplitida var mainities no
8 °C lidz 2 °C (ieteicama — 4 °C).

@

lestatita temperatura tiks sasniegta 24 st
laika. Stravas padeves partraukuma
gadijuma iestatita temperatura tiek
saglabata.
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3.3 Al CoolAssist

Al CoolAssist ir ar masinmaciSanos
darbinama funkcija, kas pielago ierices
iestatijumus atkariba no individualiem
lietoSanas paradumiem, tostarp durvju
atvérSanas biezuma un citam lietotaja
darbibam ar ierici. Kad aktivizéta, Al
CoolAssist iespéjo Sadus viedos rezimus:

» temperatlras parvaldiba: automatiski
regulé temperaturu ledusskapja un
saldétavas nodalijumos, lai nodroSinatu
optimalu partikas uzglabasanu.

* Auto Shopping Mode: automatiski
noregulé temperatiras iestatijumus
ledusskapja nodalijuma péc partikas
produktu iegades, lai atri atdzesétu tikko
pievienotos produktus. Sis rezims tiek
iespéjots automatiski, kad ir ieslégts Al
CoolAssist.

* Auto Vacation Mode: samazina
elektroenergijas patérinu, kad ierice netiek
lietota tris vai vairak dienas péc kartas. Sis
reZims tiek iesp€jots automatiski, kad ir
ieslegts Al CoolAssist.

Lai aktivizétu/deaktivizétu funkciju, nospiediet
taustinu Mode.

Kad funkcija ir ieslégta, iedegas AUTO, bet
citi indikatori nodziest.

Lai atgrieztos pie manuala iestatijuma,
nospiediet taustinu Mode, lldz iedegas
temperatiras indikators.

®

Temperaturas reguléSanas poga ir
atspé€jota, kad ir ieslégts Al CoolAssist.
Izslédziet to, lai pielagotu temperatiru.

®

Aktivizeéjot Al CoolAssist, kameér ir
ieslegts Extra Cool un/vai Extra Freeze,
tiek deaktivizéts Extra Cool un Extra
Freeze.

Aktivizéjot Extra Cool un/vaiExtra Freeze,
kamer ir ieslegts Al CoolAssist, tiek
deaktivizéts Al CoolAssist.

3.4 Funkcija Extra Freeze

Funkciju Extra Freeze izmanto partikas
produktu iepriek$éjai sasaldéSanai un

8 LATVIESU

pakapeniskai atrai sasaldéSanai saldétavas
nodalijuma. St funkcija paatrina svaigas
partikas sasalSanu un pasarga esosos
produktus no sasil$anas.

@

Lai sasaldéetu svaigus produktus,
aktivizéjiet Extra Freeze funkciju vismaz
24 st pirms sasaldéSanai paredzéto
produktu ievietoSanas saldétava.

Lai aktivizetu Extra Freeze funkciju,
nospiediet taustinu Mode. ledegsies
indikators Extra Freeze.

@

Si funkcija automatiski izslédzas péc ne
vairak ka 52 st.

Lai izslégtu funkciju, atkartoti nospiediet
Mode. Indikators Extra Freeze izslégsies.
Lai atgrieztos pie manuala iestatijuma,
nospiediet taustinu Mode, lldz iedegas
temperaturas indikators.

3.5 Bridinajums, ka durvis atvertas

Ja ledusskapja durvis paliek atvértas
aptuveni 5 min, atskan skanas signals.
Lai skanas signalu izslégtu, piespiediet
jebkuru pogu.

Skanas signals izslédzas, kad tiek aizvertas
durvis.

@

Ja neviena poga netiek piespiesta,
signals izslégsies péec 1 st.

3.6 Partraukums energijas padeve.

lerice atpazist ilgstosSu stravas padeves
partraukumu, kas izraisa temperattras
paaugstinasanos.

Kad stravas padeve ir atjaunota, mirgo visi
temperaturas LED indikatori un dzirdams
skanas signals. Piespiediet jebkuru pogu, lai
izslégtu skanu.



®

Skanas signals automatiski izslédzas péc
1 st.

Temperatiras LED indikatori mirgo, lidz
tiek atjaunoti atbilstoSi darbibas apstakli.

4. IKDIENAS LIETOSANA

4.1 Durvju plauktu izvietojums

Ertakai partikas uzglabasanai durvju plauktus
var novietot dazados augstumos. Pavelciet
plauktu uzaugsu, lai to parvietotu.

—

4.2 Iznemamie plaukti

Ledusskapja sienas ir aprikotas ar vadiklam.
Jus varat mainit plauktu poziciju.

Lai nodroSinatu pareizu gaisa cirkulaciju,
neiznemiet virs darzenu atvilktnes
esoSos stikla plauktus.

4.3 Darzenu atvilktnes

lerices apaks$éja dala ir ipasas atvilktnes, kas
paredzétas auglu un darzenu glabasanai.

4.4 Svaigas partikas sasaldésSana

Izmantojiet saldétavas nodalijumu svaigas
partikas sasaldéSanai un dzili saldétas
partikas ilgstoSai uzglabasanai.

Aktivizéjiet funkciju Extra Freeze vismaz 24 st
pirms sasaldéSanai paredzéto produktu
ievietoSanas saldéetava.

Glabajiet svaigu partiku vienmeérigi izkartota
veida pirmaja nodalijuma vai atvilktné no
augsas.

Neparsniedziet maksimalo partikas
daudzumu, ko drikst sasaldét, nepievienojot
citu svaigu partiku 24 st (sk. tehnisko datu
plaksniti).

Kad sasaldéSanas process ir pabeigts, ierice
pati atjauno iepriek$éjos temperatiras
iestatijumus (skatiet sadalu “Funkcija Extra
Freeze”).

@

Temperatura ledusskapja iekSpusé var
mainities.

Lai iegutu papildinformaciju, skatiet sadalu
“SaldeSanas padomi”.

4.5 Saldetas partikas glabasana
Pirmo reizi ieslédzot ierici, ka ari pec
ilgstoSas neizmantoSanas aktiviz€jiet funkciju

Extra Freeze vismaz 3 st pirms produktu
ievietoSanas saldétavas nodalijuma.

Lai uzglabatu lielu partikas daudzumu,
iznemiet atvilktnes un novietojiet produktus
tieSi uz plauktiem, vismaz 15 mm atstatus no
durvim.
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/\ UZMANIBU!

Ja stravas padeve bijusi partraukta ilgaku
laiku neka tehnisko datu plaksnité
noradito laiku (“elektroenergijas padeves
atjaunoSanas laiks”), tad atkauséta
partika jaizmanto nekavéjoties.

5. IETEIKUMI UN PADOMI

5.1 Padomi elektroenergijas
taupisanai

+ Saldétava. Originala konfiguracija
nodro$ina visefekfivako energijas
izmantoSanu.

» Ledusskapis. Konfiguracija ar ierices
apakséja dala ievietotam atvilktném un
vienmérigi izkartotiem plauktiem tiek
nodroSinats visefektivakais
elektroenergijas patérins. Durvju plauktu
poZzicija neietekmé elektroenergijas
patérinu.

» Neviriniet biezi ierices durvis un neturiet
tas atvértas ilgak neka tas nepiecieSams.

+ Saldétava. Jo aukstaka iestatita
temperatira, jo lielaks elektroenergijas
patérins.

» Ledusskapis. Neiestatiet parak augstu
temperaturu, ja vien tas nav nepiecieSams
partikai.

» Ja apkartéjas vides temperatura ir augsta,
temperaturas regulators ir iestatits uz
zemu temperatdru un iericé ir ievietots
maksimals produktu daudzums, tad
kompresors, iespéjams, darbosies
nepartraukta darbibas rezima, veidojot
apsarmojumu vai ledu uz iztvaikotaja.
Sada gadijuma iestatiet temperaturas
regulatoru uz augstaku temperaturu, lai
veiktu automatisku atkauséSanu.

» Neaizsedziet ventilacijas restes un
atveres.

5.2 Saldesanas padomi

» Nesasaldéjiet pudeles vai skardenes ar
dzérieniem, jo Tpasi, ja dzériens satur
oglekla dioksidu. Saldésanas laika tas var
uzspragt.

* Neievietojiet saldétavas nodaljuma
karstus édienus.
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* Neievietojiet nesasaldéetu partiku tiesi
blakus sasaldétai partikai.

* Neédiet ledus gabalinus, ledu sasaldétu
Udeni vai ledenes uzreiz péc to
iznem$anas no saldétavas, lai izvairitos no
parak liela aukstuma mute.

* Nesasaldgjiet atkartoti jau atkauséetus
produktus.

5.3 Padomi saldétas partikas
glabasanai

» Saldétavas nodalijums ir markéts ar

apziméjumu

« Labs temperaturas iestafijums, kas
nodrosina saldétu partikas produktu
glabasanu temperatira, kas ir vienada vai
zemaka par -18 °C.

« Augstaks temperaturas iestatijums ierice
var saisinat produktu deriguma terminu.

« Saldétus partikas produktus var glabat
visa saldétavas nodalijuma.

« Atstajiet pietiekami daudz vietas apkart
produktiem, lai ap tiem varétu brivi cirkulét
gaiss.

5.4 Glabasanas laiks saldétavas
nodalijuma

Partikas veids Deriguma
termins
(ménesi)

Maize 3

Augli (iznemot citrusauglus) 6-12

Darzeni 8-10

Parpalikumi, ne gala 1-2

Piena produkti:

Sviests 6-9




Partikas veids Deriguma
termins
(ménesi)
Miksts siers (piem., mocarella) 3-4

Ciets siers (piem., parmezans vai Ce- 6
deras siers)

Jiras veltes:

Treknas zivis (piem., lasis, skumbrija) 2-3

Tiesas zivis (piem., menca, plekste) 4-6
Garneles 12
Nolobiti édamie gliemezi un midijas 3-4
Termiski apstradatas zivis 1-2
Gala:

Putnu gala 9-12
Liellopa gala 6-12
Cukgala 4-6
Jéra gala 6-9
Desinas 1-2
Skinkis 1-2
Parpalikumi, ar galu 2-3

5.5 leteikumi partikas glabasanai
ledusskapi

®

Svaigas partikas glabasanas nodalijums
ir atziméts (datu plaksnite) ar & .

6. APKOPE UN TIRISANA

« Labs temperaturas iestafijums, kas
nodro$ina svaigas partikas uzglabasanu, ir
+4 °C vai zemaks.

» Skidrumu un édienu glabasanai vienmér
izmantojiet slégtus traukus, ai izvairitos no
gar8am un smakam nodalijuma.

« Laiizvairitos no pagatavota édiena un jélu
produktu savstarp€ja piesarnojuma,
ievietojiet pagatavoto apsegta trauka un
noskiriet to no jeliem produktiem.

« letiniet piemérota iepakojuma un
novietojiet galu uz stikla plaukta virs
darzenu atvilktnes.

* Atkauséjiet partiku ledusskapi.

* Neievietojiet iericé karstus edienus.

* Nomazgajiet auglus un darzenus un
novietojiet tos attiecigaja (darzenu
atvilktné).

* Neuzglabajiet ledusskapi eksotiskos
auglus.

* Neuzglabajiet ledusskapri glabat tadus
darzenus ka tomati, kartupeli, sipoli un
kiploki.

« Aizskruvéjiet pudeles, pirms tas ieliekat
ledusskapi.

/\ BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalas “Drosiba”.

6.1 lerices iekSpuses tiriSana

Pirms lietoSanas nomazgajiet iekSpusi un
visus papildpiederumus ar remdenu tdeni un
neitralam ziepém, péc tam izzavéjot.

/N\ UZMANIBU!

lerices papildpiederumi un detalas nav
piemérotas mazgasanai trauku

mazgajamaja masina.

6.2 Periodiska tiriSana
Regulari tiriet aprikojumu:

« Tiriet ierices iekSpusi un papildpiederumus
ar siltu adeni un neitralam ziepém.
Noskalojiet un noslaukiet.
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» Regulari noslaukiet durvju blivéjumus.

6.3 Ledusskapja atkauséSana

lerasta darbibas rezima laika tiek automatiski
likvidéts apsarmojums, kas veidojas
ledusskapja nodalijuma. Atkausétais Udens
tiek novadits caur tekni izvietota pasa
tvertné, kur tas iztvaiko.

Regulari tiriet atkauséSanas tdens novades
atveri ledusskapja nodalijuma kanala vidu.

Izmantojiet ierices komplektacija ieklauto
caurulu tiritaju.
||

||—°/

6.4 Saldetavas atkausésana

/N UZMANIBU!

Neizmantojiet asus metala priekSmetus
apsarmojuma nonemsanai no
iztvaicetaja.

Izmantojiet tikai razotaja ieteiktos
papildpiederumus, lai paatrinatu
atkusanu.

®

lestatiet zemaku temperaturu aptuveni
12 st pirms atkauséSanas.

7. TRAUCEJUMMEKLESANA

/\ BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalas “Drosiba”.

7.1 Ko darit, ja...

Ir normali, ja uz saldétavas plauktiem un ap
aug$éjo nodalijumu paradas plana sarmas
kartina. Atkausé€jiet saldetavu, kad sarmas
kartas biezums sasniedz aptuveni 3-5 mm.

1. lIzslédziet un atvienojiet ierici no stravas
padeves.

Iznemiet uzglabato partiku.

Atstajiet durvis atvertas un pasargajiet
gridu no udens.

4. levietojiet saldétavas nodalijuma tvertni ar
siltu Gdeni, lai paatrinatu atkuSanas
procesu.

Péec atkauséSanas izslaukiet iekSpusi.
leslédziet ierici. Aizveriet durvis.

lestatiet zemako temperatiru vismaz 3 st
pirms atkal ievietojat édienu saldétava.

2,
3.

Non

6.5 lerices ilgstosa neizmantosana

Ja ierice netiek ilgstosi lietota, veiciet Sadus
piesardzibas pasakumus:

1. Atvienojiet ierici no elketribas stravas

padeves.

Iznemiet no tas visus partikas produktus.

Atkauséjiet ierici.

Iztiriet ierici un notiriet visus tas

papildpiederumus.

5. Atstajiet durvis pusvirus, lai noverstu
nepatikama aromata veido$anos.

PN

Probléma

lespéjamais célonis

Risinajums

lerice nedarbojas.

lerice ir izslégta.

leslédziet ierici.
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Probléma

lespéjamais célonis

Risinajums

Elektrotikla vada spraudnis nav pa-
reizi savienots ar elektrofikla kon-
taktligzdu.

Savienojiet elektrotikla vada spraud-
ni ar elektrofikla kontaktligzdu parei-
Zi.

Elektrotikla kontaktligzda nav elektri-
ska sprieguma.

Savienojiet citu elektroierici ar elek-
trotikla kontaktligzdu. Sazinieties ar
kvalificétu elektriki.

lerice rada parak daudz troks$nu.

lerice nav pareizi atbalstita.

Parbaudiet, vai ierice ir novietota
stabili.

leslégts akustiskais vai vizualais bri-
dinajuma signals.

lerices durvis ir atstatas vala.

Aizveriet durvis.

Kompresors darbojas nepartraukti.

Temperatira ir iestatita nepareizi.

Skatiet nodalu “Vadibas panelis”.

Vienlaikus ievietots parak liels édie-
na daudzums.

Pagaidiet paris stundas un péc tam
parbaudiet temperattru atkal.

Istabas temperatura ir parak augsta.

Skatiet nodalu “UzstadiSana”.

lericé ievietota partika parak silta.

Pirms ievieto$anas iericé uzglaba-
$anai laujiet atdzist lldz istabas tem-
peratdrai.

Durvis nav pareizi aizvértas.

Skatit sadalu “Aizverot durvis”.

Ir aktivizéta funkcija Extra Freeze.

Skatiet sadalu "Extra Freeze funkci-
ja".

a ies uzreiz
Kompresors nesak darboties uzre
péc "Extra Freeze" nospieSanas vai
péc temperatiras maini$anas.

Kompresors sak darbu péc kada lai-
ka.

Tas ir normali; kludas nav.

lerices durvis nav pareizi salagotas,
vai tas saskaras ar ventilacijas rez-
gi.

lerice nav nolimenota.

Skatiet uzstadiSanas norades.

lerices durvis neatveras viegli.

Jis méginat atkartoti atvert ierices
durvis uzreiz péc to aizvérsanas.

Pagaidiet dazas sekundes pirms at-
verat durvis péc to aizvérSanas.

Nestrada lampina.

Lampina izgaismo gaidstaves rezi-
mu.

Aizveriet un atveriet ierices durvis.

Lampina ir bojata.

Sazinieties ar pilnvarotu servisa
centru.

lerice ir parak daudz sarmas un le-
dus.

Durvis nav aizvértas pareizi.

Skatit sadalu “Aizverot durvis”.

Paplaksne ir deforméta vai netira.

Skatit sadalu “Aizverot durvis”.

Partika nav atbilstosi iepakota.

lepakojiet partiku atbilstosi.

Temperatira ir iestatita nepareizi.

Skatiet nodalu “Vadibas panelis”.

lerice ir pilniba piepildita, un ta ir ies-
tatita uz zemako temperattru.

lestatiet augstaku temperatiru. Ska-
tiet nodalu “Vadibas panelis”.

lericé iestatita temperatira ir parak
zema, un apkartéja temperatara ir
parak augsta.

lestatiet augstaku temperattiru. Ska-
tiet nodalu “Vadibas panelis”.
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Probléma

lespéjamais célonis

Risinajums

Uz ledusskapja aizmuguréjas plat-
nes tek Gdens.

Automatiskas atkausésanas laika
kist sarma uz aizmuguréjas plat-
nes.

Tas ir pareizi.

Ledusskapr ir parak daudz udens
kondensata.

lerices durvis tika virinatas parak
biezi.

Atveriet ierices durvis tikai tad, kad
tas ir nepiecieSams.

lerices durvis nav bijusas pilniba
aizvertas.

Parliecinieties, ka durvis ir pilniba
aizveértas.

Uzglabata partika nav bijusi iesaino-
ta.

Pirms partikas uzglabasanas iericé,
iesainojiet to piemérota iepakojuma.

Ir normali, ja vasara un rudent rodas
lielaks kondensata daudzums saka-
ra ar lielaku gaisa un partikas mitru-
ma pakapi. Ledusskapis nerada ne-
kadu mitruma daudzumu. Péc $§i pe-
rioda mitrums ledusskapt samazina-
sies.

Vasara un rudent iestatiet ledusska-
p1 siltdku temperatiru (aptuveni 6
lidz 7 °C).

Uz stikla plauktiem ir dens pilieni.

Ledusskapr ir parak liels mitruma [i-
menis.

Noslaukiet stikla plauktus ar drani-
nu, lai atbrivotos no pilieniem.

Ledusskapi tek Gdens.

Partika nelauj tdenim ieplust tdens
kolektora.

Parliecinieties, ka partika nepieska-
ras aizmuguréjai platnei.

Udens notece aizsprostota.

|zfiriet Gdens noteci.

Uz gridas tek tdens.

Kusto$a Gdens izvads nav pievie-
nots virs kompresora novietotajai
tvaiku uztver$anas paplatei.

Savienojiet kiistosa udens izvadu ar
tvaiku uztverSanas paplati.

Nevar iestatit temperatiru.

Ir aktivizéta Extra Freeze funkcija.

Izslédziet funkciju Extra Freeze ma-
nuali vai uzgaidiet, ldz funkcija au-
tomatiski izslédzas. Skatiet sadalu
"Extra Freeze funkcija”.

lerices temperatdra ir parak zema
vai parak augsta.

Temperatira nav iestatita pareizi.

lestatiet augstaku/zemaku tempera-
taru.

Durvis nav pareizi aizvértas.

Skatiet sadalu “Aizverot durvis”.

Ediens ir parak karsts.

Laujiet partikai atdzist, pirms to ie-
vietojat uzglabasanai.

Vienlaikus tiek uzglabats parak liels
édiena daudzums.

levietojiet mazak partikas produktu
vienlaicigi.

Sarmas kartas biezums parsniedz
4-5 mm.

Atkauséjiet ierici.

lerices durvis ir tikuSas parak biezi
atvertas.

Atveriet ierices durvis tikai tad, kad
tas ir nepiecieSams.

Ir aktivizéta funkcija Extra Freeze.

Skatiet nodalu “Extra Freeze funkci-
ja”.

lericé necirkulé aukstais gaiss.

Parliecinieties, ka iericé cirkulé
aukstais gaiss. Skatiet nodalu “letei-
kumi un padomi”.
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Probléma

lespéjamais célonis

Risinajums

Virsmas ledusskapja nodalijuma ir
siltakas.

Tas ir normali.

Vienlaikus mirgo temperatiras ies-
tatijumu gaismas diodes. da.

Izmérot temperaturu, radusies klu-

Sazinieties ar pilnvaroto servisa
centru. DzeséSanas sistéma turpi-
nas uzturét partiku atdzesétu, tacu
temperatlras pielago$ana nebis
pieejama.

®

Ja probléma joprojam pastav, sazinieties
ar pilnvaroto servisa centru.

7.2 Spuldzes maina

Sazinieties ar pilnvarotu servisa centru, lai
nomainitu lampu.

8. TEHNISKIE DATI

Tehniska informacija ir atrodama ierices
iekSpusé esosaja tehnisko datu plaksnité un
uz energoefektivitates markéjuma.

For Switzerland only
Spriegums: 220-240 V

Frekvence: 50 Hz

For EU only

QR kods uz ierices komplektacija ieklauta
energoefektivitates markéjuma sniedz timekla
saiti uz informaciju par ES EPREL datu baze
ieklauto ierices ekspluatacijas raksturlielumu
informaciju. Glabajiet energoefektivitates
markéjumu kopa ar lietotaja rokasgramatu un
visiem paréjiem ierices komplektacija
ieklautajiem dokumentiem. So pasu

7.3 Aizverot durvis

1. Notfiriet durvju blives.

2. Lai pielagotu durvis, skatiet uzstadisanas
noradijumus.

3. Lai nomainitu defekfivas durvju blives,
sazinieties ar pilnvarotu servisa centru.

informaciju var uzzinat ari EPREL, atverot
saiti hittps.//eprel.ec.europa.eu un noradot
ierices energoefektivitates nominalo datu
plaksnité noradito modela nosaukumu un
produkta numuru. Lai sanemtu detaliz€tu
informaciju par energomarkéjumu, atveriet
saitiwww. theenergylabel.eu.

For UK only

QR kods uz ierices komplektacija ieklauta
energomarkéjuma sniedz timekla saiti uz
informaciju par ierices ekspluatacijas
parametriem. Glabajiet energoefektivitates
markéjumu kopa ar lietotaja rokasgramatu un
visiem paréejiem ierices komplektacija
ieklautajiem dokumentiem.

9. INFORMACIJA TESTESANAS IESTADEM

lerices uzstadiSana un sagatavosana
EcoDesign parbaudei atbilst:

UK BS EN 62552
ES, Sveice, Izraéla EN 62552
Australija IEC 62552
Dienvidafrika SANS 62552

AAE
GCC

UAE.S 5010-3:2022

SAS0-2892_2018

Ventilacijas prasibam, padzilinajumu
izmériem un minimalajam aizmuguréjam
attalumam jabut tadam, ka noradits Sis
Lietotaja rokasgramatas UzstadiSana. nodala.
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Lai iegutu vairak informacijas, ari par ielades
shémam, sazinieties ar razotaju.

10. AR VIDI SAISTITI APSVERUMI

Nododiet/strreizéjai parstradei materialus ar ierices, kas apzimétas ar simbolu E kopa ar
simbolu T. levietojiet iepakojuma materialus | majsaimniecibas atkritumiem. Nododiet ierici
atbilstoSajos konteineros to otrreiz€jai vietéja parstrades uznémuma vai sazinieties

parstradei. Palidziet aizsargat vidi un cilvéku ar savu pasvaldibu.
veselibu, nododot elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumus parstradei. Neizmetiet
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Sveiki atvyke j ,,AEG“ pasaulj! Dékojame, kad pasirinkote miisy
prietaisa.
Cia rasite naudojimo patarimy, brosidry, informacijos apie trik&iy $alinima,
aptarnavima ir remonta:
www.aeg.com/support

Galimi pakeitimai.

TURINYS
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2. SAUGOS INSTRUKCIJA....
3. VALDYMO SKYDELIS........
4. KASDIENIS NAUDOJIMAS
5. NAUDINGI PATARIMAIL......
6
7
8
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. VALYMAS IR PRIEZIURA.. .
. GEDIMUY SALINIMAS......... .26

. TECHNINIAI DUOMENYS........coooiiiiiiiiiiee .28
INFORMACIJA BANDYMU LABORATORIJOMS .29
0. APLINKOS APSAUGA ... 29

1. A SAUGOS INFORMACIJA

Pries jrengdami ir naudodami §j prietaisg, atidZiai
perskaitykite pateiktg instrukcijg. Gamintojas neatsako uz
suzalojimus ar nuostolius, patirtus dél netinkamo prietaiso
jrengimo ar naudojimo. Instrukcijg visada laikykite saugioje ir
pasiekiamoje vietoje, kad prireikus galétumete ja pasinaudoti.

1.1 Vaiky ir pazeidziamy zmoniy sauga

« Vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys, turintys fiziniy,
jutiminiq arba protiniq sutrikimq, arba asmenys, kuriems
kity arba gave nurodymus, kaip saugiai naudotis prietaisu,
jei jie supranta su prietaiso naudojimu susijusius pavojus.
Vaikams nuo 3 iki 8 mety ir rimtg ar sudetingg negalig
turintiems asmenims pakrauti ir iSkrauti prietaisg leidziamg
tik tuomet, jei jie yra gerai iSmokyti tinkamai tai daryti.
Mazesniy nei 3 mety vaiky negalima palikti be prieziuros ar
kitaip leisti pasiekti naudojama prietaisa.
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Vaikus butina nuolat priziaréti ir uztikrinti, kad jie nezaisty
su buitiniais prietaisais .

Vaikai be priezituros negali atlikti prietaiso valymo ir
naudotojo priezitros darby.

Visas pakuotés medziagas saugokite nuo vaiky ir tinkamai
pasalinkite.

.2 Bendrieji saugos reikalavimai

Sis prietaisas skirtas laikyti tik maistg ir gérimus.

Tai buitinis prietaisas, skirtas naudoti patalpose, vienam

Seimos uKkiui.

Sj prietaisg galima naudoti biuruose, vieSbuciy

kambariuose, nakvynés ar sve€iy namuose ir kitoje

panasioje aplinkoje, kur prietaiso haudojimo intensyvumas
nevirsija jprasto buitinio naudojimo.

Laikykités Siy nurodymy, kad neuzterStuméte maisto:

— nepalikite dureliy atidaryty ilgg laika;

— reguliariai valykite pavirsius, kurie lieCiasi su maistu, ir
pasiekiamas drenazo sistemas;

— Sviezig mesgq ir zuvj laikykite tinkamoje taroje Saldytuve,
kad nesiliesty su kitu maistu arba nelaséty ant kito
‘maisto.

DEMESIO! Pasirtpinkite, kad nebaty uzkimstos

ventiliacinés angos, esancios prietaiso korpuse ar

konstrukcijoje, kurioje prietaisas jmontuotas.

DEMESIO! Norédami paspartinti atitirpinimo procesag,

nenaudokite jokiy mechaniniy ar kitokiy priemoniy, iSskyrus

gamintojo rekomenduojamas.

DEMESIO! Nepazeiskite Saldymo sistemos.

DEMESIO! Maisto produkty skyriuose nelaikykite jokiy

elektriniy prietaisy, iSskyrus gamintojo rekomenduojamus.

Prietaisui valyti nenaudokite gary ir nepurkskite vandeniu.

Valykite prietaisg drégna, minksta Sluoste. Naudokite tik

neutralius ploviklius. Nenaudokite Sveic¢iamyjy produkty,

Sveitimo kempiniy, tirpikliy arba metaliniy grandykliy.
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 Kai prietaisas ilgg laikg stovi tuscias, iSjunkite, atitirpinkite,
iSvalykite, iSdziovinkite ir palikite dureles atviras, kad
prietaise nesusidaryty pelésio.

* Nelaikykite Siame prietaise sprogiy ar degiy medziaguy,
pavyzdziui, aerozoliniy indy su degiomis medziagomis.

+ Jei pazeidziamas maitinimo laidas, jj leidziama keisti tik
gamintojui, jo jgaliotajam techninés priezilros centrui arba
panasios kvalifikacijos asmenims — kitaip gali kilti pavojus.

2. SAUGOS INSTRUKCIJA

2.1 Montavimas

/N ISPEJIMAS!

S| prietaisa jrengti privalo tik atitinkamos
kvalifikacijos specialistas.

» Nuimkite visas pakavimo medziagas.

* Nejrenkite ir nenaudokite sugadinto
prietaiso.

» Saugumo sumetimais nenaudokite
prietaiso, prie$ jrengdami jj balduose.

» Vadovaukités atskiromis prietaiso
montavimo ir dureliy atidarymo krypties
keitimo instrukcijomis, kurias rasite musy
svetaingje.

» Visada bukite atsargus, kai perkeliate
prietaisg, nes jis yra sunkus. Visada
muvekite apsaugines pirstines ir avekite
uzdarg avalyne.

» Prietaisg jrenkite taip, kad aplink jj galety
laisvai cirkuliuoti oras.

» Pirmg kartg jrengus arba pakeitus dureliy
atidarymo kryptj, palaukite bent 4
valandas, prie$ jungdami prietaisa |
maitinimo tinklg. To reikia, kad alyva
sutekeéty atgal | kompresoriy.

+ Pries atlikdami bet kokius darbus su
prietaisu (pvz., kei€iant dureliy atidarymo

krypt)), iStraukite kistukg i§ maitinimo lizdo.

* Nemontuokite prietaiso Salia radiatoriaus,
viryklés, orkaités ar kaitlentes, iSskyrus
atvejus, kai tai nurodyta prietaiso
montavimo instrukcijoje.

» Nestatykite prietaiso ten, kur ant jo galety
uzlyti.

* Nemontuokite prietaiso ten, kur jj nuolat
veikty tiesioginé saulés Sviesa.

* Nejrenkite prietaiso per daug dregnose ar
per Saltose vietose.

« Norédami perkelti prietaisg | kitg vieta,
kilstelékite jj uz priekinio krasto, kad
nesubraizytuméte grindy.

* Keisdami dureliy puse, apsaugokite
grindis nuo jbrézimy.

+ Prietaise yra sausiklio maiselis. Tai ne
zaislas. Tai ne maistas. ISkart jj iSmeskite.

2.2 Elektros prijungimas

/\ ISPEJIMAS!

Pavojus sukelti gaisrg ir gauti elektros
smugj.

/\ |SPEJIMAS!

Kai statote prietaisa, jsitikinkite, kad
maitinimo laidas nebuty prispaustas ar
pazeistas.

/\ |SPEJIMAS!

Nenaudokite daugiakanaliy kistuky,
jungikliy ir ilginimo laidy.

« |[sitikinkite, kad parametrai techniniy
duomeny ploksteléje atitinka maitinimo
tinklo elektros vardinius duomenis.

* Prietaisg privaloma jzeminti.

* Visada naudokite tinkamai jrengtg
jzemintg saugujj elektros lizda.

« Jei buitinis maitinimo lizdas nejzemintas,
pasikonsultave su kvalifikuotu elektriku ir
laikydamiesi galiojanciy taisykliy prijunkite
prietaisg prie atskirai jrengtos jzeminimo
sistemos.
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» Bukite atsargus, kad nesugadintumeéte
elektriniy daliy (pvz., elektros kistuko,
maitinimo kabelio, kompresoriaus). Jei
prireikty pakeisti kokig nors elektrine dalj,
iSsikvieskite techninés priezitros centro
specialistg arba profesionaly elektrika.

* Maitinimo kabelis privalo bati Zemiau
elektros kistuko lygio.

+ Elektros kiStuka j tinklo lizdg junkite tik
tuomet, kai visiSkai pabaigsite jrengima.
[sitikinkite, kad jrengus prietaisg, elektros
laido kistukg baty lengva pasiekti.

» Noredami iSjungti prietaisg, netraukite uz
maitinimo laido. Visada traukite paéme uz
elektros kistuko.

2.3 Naudojimas

/\ ISPEJIMAS!

Pavojus susizaloti, nudegti, gauti elektros
smugj ar sukelti gaisra.

* Nelieskite kompresoriaus ir
kondensatoriaus. Jie gali bati jkaite.

* Drégnomis ar Slapiomis rankomis neimkite
ir nelieskite jokiy Saldiklyje esanciy
produkty.

« Nesaldykite atSildyto maisto pakartotinai.

* Vadovaukités ant Saldyty maisto produkty
pakuociy pateiktais laikymo nurodymais.

» Suvyniokite maistg bet kokia saly€iui su
maistu tinkancia medziaga, prie$ dedami j
Saldiklj.

« PasirUpinkite, kad maistas neliesty vidiniy
prietaiso sieneliy.

2.4 Vidinis apsSvietimas

/\ |SPEJIMAS!

Elektros smugio pavojus.

& Prietaise yra degiy izobutano (R600a)
dujy — tai gamtinés ir aplinkai visiSkai
nekenkiancios dujos. Bukite atsargus, kad
nepazeistumeéte kopresoriaus

Saldymo grandinés, kurioje yra izobutano.

» Nebandykite pakeisti Sio prietaiso
techniniy savybiy.

» Grieztai draudziama jmontuojamajj gaminj
eksploatuoti nejmontuotg.

+ Sis prietaisas skirtas naudoti 10°C-
38°C temperatiros aplinkoje. Nurodytas
temperaturos diapazonas uztikrins
tinkama prietaiso veikima.

» Nedékite j vidy elektriniy prietaisy (pvz.,
ledy gaminimo aparato), i§skyrus
gamintojo rekomenduojamus.

+ Jeigu pazeisite Saltnesio linijg, nedekite
liepsnos ir apsaugokite aplinkg nuo bet
kokiy kity uzsiliepsnojimo Saltiniy. Gerai
iSvédinkite patalpa.

» Saugokite prietaiso plastikines dalis nuo
jkaitusiy objekty.

» Saldiklyje nelaikykite jokiy gazuoty
gérimy. Skardiné ar kitoks indas gali
sprogti.

* Prietaise nelaikykite degiy dujy ar skysciy.

» Salia prietaiso, j prietaisg arba ant jo
nedekite degiy medziagy arba degiomis
medziagomis sudrekinty daikty.
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« Sjame prietaise yra vienas arba keli
Sviesos Saltiniai atitinkantys G energijos
vartojimo efektyvumo klase.

« Sio gaminio viduje esanti (-Cios) lemputé (-
és) ir atskirai parduodamos atsarginés
lemputés: Sios lemputés turi atlaikyti
ekstremalias fizines sglygas buitiniuose
prietaisuose, pavyzdziui, temperatira,
vibracija, drégme, arba yra skirtos
informuoti apie prietaiso veikimo blsena.
Jos néra skirtos naudoti kitoms paskirtims
ir netinka patalpoms apS$viesti.

2.5 Prieziura ir valymas

/\ ISPEJIMAS!
Galite susizeisti arba sugadinti prietaisa.

* Prie$ vykdydami prieziuros darbus
iSjunkite prietaisg ir iStraukite maitinimo
laido kiStuka i$ elektros lizdo.

« Sio prietaiso Saldymo sistemoje yra
angliavandenilio. Prietaiso techninés
prieziuros ir sistemos uzpildymo darbus
turi vykdyti tik atitinkamos kvalifikacijos
specialistas.

» Reguliariai tikrinkite ir valykite prietaiso
vandens isleidimo kanalg. UZsikimSus
vandens isleidimo kanalui vanduo kaupsis
prietaiso apacioje.




2.6 Paslauga

» Dél prietaiso remonto kreipkités | jgaliotajj
techninés prieziuros centrg. Naudokite tik
originalias dalis.

» Atkreipkite démesj, kad paciy arba
neprofesionalus remontas gali turéti
pasekmiy saugai ir panaikinti garantijg.

* Nutraukus modelio gamybg Siy atsarginiy
daliy bus galima jsigyti dar bent 7 metus:
termostaty, temperatiros jutikliy,
mikroschemy ploksc¢iy, Sviesos Saltiniy,
dureliy rankenu, vyriy, padekly ir krepsiy.
Nutraukus modelio gamybg dureliy
tarpiniy bus galima jsigyti dar bent
10 mety. Sis laikotarpis jusy Salyje gali
bati dar ilgesnis. Daugiau informacijos
rasite musy internetingje svetainéje.

+ |sidémékite, kad tam tikros Sios atsarginés
dalys yra prieinamos tik profesionaliems
remonto specialistams ir kad ne visos
atsarginés dalys yra aktualios visiems
modeliams.

3. VALDYMO SKYDELIS

[ ee—

2 3 & & 8 Aulmgel
ooooo oo

Temperattros indikatoriai
LAl Cool Assist" indikatorius
Extra Freeze indikatorius
Mode mygtukas

Temperaturos reguliavimo mygtukas
[JUNGIMO / ISJUNGIMO mygtukas

3.1 Jjungimas ir iSjungimas

Jjungimas

1. Kistuka jkiSkite j sieninj lizda.

2. Jeigu visi LED indikatoriai iSjungti,
paspauskite temperaturos reguliatoriaus
mygtuka.

ISjungimas

2.7 Seno prietaiso iSmetimas

/\ ISPEJIMAS!
Pavojus susizeisti arba uzdusti.

« |Straukite maitinimo laido kistuka i$
maitinimo tinklo lizdo.

* Nupjaukite elektros laidag ir iSmeskite jj.

« ISimkite dureles, kad vaikai ir gyvunai
neuzsidaryty prietaiso viduje.

« Sio prietaiso SaltneSio grandiné ir
izoliacinés medziagos neardo ozono
sluoksnio.

« lzoliaciniame porolone yra degiy dujy.
Norédami suzinoti, kaip tinkamai iSmesti
seng prietaisg, susisiekite su atitinkama
savivaldybés jstaiga.

* Nepazeiskite ausinimo jtaiso, esancio
Salia Silumokaicio.

Nuspauskite ir 3 sek palaikykite temperaturos
reguliatoriaus mygtuka. I1$sijungs visi
indikatoriai.

3.2 Temperaturos reguliavimas

Paspauskite temperattros reguliatoriy.
Mirksés pasirinktos temperaturos indikatorius
LED. Paspaude temperaturos reguliatoriuy,
nustatymag pakeisite vienu zingsniu. Kartokite
proceddra, kol prietaisas pasieks reikiamg
temperatara.

Temperaturos diapazonas gali svyruoti nuo 8
°C iki 2 °C (rekomenduojama 4°C).

@

Nustatyta temperaturg prietaisas pasieks
per 24 val. Nutrikus elektros maitinimui
temperaturos nustatymas islieka.

3.3 Al CoolAssist

Al CoolAssist yra masininio mokymosi
funkcija, kuri reguliuoja prietaiso nustatymus
priklausomai nuo jo naudojimo, jskaitant
dureliy atidarymo daznumag ir kitus
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pasikartojancius naudotojo veiksmus. Kai Al
CoolAssist jjungta, ji jjungia Siuos
iSmaniuosius rezimus:

temperattros valdymo — automatiskai
reguliuoja temperaturg Saldytuvo ir
Saldiklio skyriuose, kad uztikrinty optimalig
maisto temperatirg;

Auto Shopping Mode — automatiskai
reguliuoja Saldytuvo temperattros
nustatymus, kad sparciai atvésinty kg tik i$
parduotuvés parsinestus maisto
produktus; Sis rezimas jjungiamas
automatiskai, kai jjungtas Al CoolAssist.
Auto Vacation Mode — sumazina energijos
sgnaudas, kai tris ar daugiau dieny is eilés
prietaiso nenaudojate. Sis rezimas
jjungiamas automatiskai, kai jjungtas Al
CoolAssist.

Norédami jjungti ar iSjungti funkcija,
paspauskite Mode mygtuka.

liungus funkcija Svies AUTO indikatorius, o
kiti iSsijungs.

Norédami grizti prie rankinio nustatymo,
paspauskite Mode mygtukg ir palaikykite, iki
isijungs temperaturos indikatorius.

@

Norédami uzSaldyti Sviezius maisto
produktus, funkcijg Extra Freeze jjunkite
maziausiai 24 val prie§ dedami produktus
pirminiam uzsaldymui.

Jei norite jjungti Extra Freeze funkcija,
paspauskite Mode mygtuka. |sijungs Extra
Freeze indikatorius.

®

Si funkcija i$sijungs automatiskai per 52

val.

®

Kai jjungta Al CoolAssist funkcija,

temperaturos reguliavimo mygtukas

neveikia. Jei norite nustatyti temperaturag,
iSjunkite jj.

®

liungus Al CoolAssist, kai Extra Cool ir
(arba) Extra Freeze yra jjungti, Extra
Cool ir Extra Freeze iSjungiami.

liungus Extra Cool ir (arba) Extra Freeze,
kai Al CoolAssist yra jjungtas, Al
CoolAssist iSjungiamas.

3.4 Extra Freeze funkcija

Funkcija Extra Freeze skirta maistui Saldiklyje

Jei funkcijg norite iSjungti, dar kartg
paspauskite Mode mygtukg. Extra Freeze
indikatorius iSsijungs.

Norédami grizti prie rankinio nustatymo,
paspauskite Mode mygtukg ir palaikykite, iki
isijungs temperaturos indikatorius.

3.5 Atidaryty dureliy signalas

Jei Saldytuvo dureles paliksite atidarytas
mazdaug 5 min, iSgirsite garso signalg.
Norédami i$jungti garso signalg, paspauskite
bet kurj mygtuka.

|spéjamasis signalas iSsijungs uzdarius
dureles.

@

Jei garso signalo neiSjungsite patys, jis
iSsijungs po mazdaug 1 val .

3.6 Néra elektros tiekimo

Prietaisas atpazjsta ilgalaikj elektros
energijos tiekimo sutrikima, dél kurio pakyla
temperatura.

Kai elektros energijos tiekimas atkuriamas,
mirksi visi temperatiros Sviesos diodai ir
isijungia garsas. Norédami iSjungti garsa,
paspauskite bet kurj mygtuka.

atvésinti ir (arba) greitai uzSaldyti. Naudojant
Sig funkcijg paspartinamas Sviezio maisto
uzSaldymas ir apsaugomi jau jdéti maisto
produktai nuo susilimo.

@

Po 1 val garsinis signalas iSsijungs
automatiskai.

Temperaturos Sviesos diodai mirksi, kol
atkuriamos tinkamos salygos.
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4. KASDIENIS NAUDOJIMAS
4.1 Dureliy lentynéliy padétys

Kad buty patogiau, dureliy lentynéles galima
iSdéstyti skirtinguose auksciuose. Patraukite

lentyng aukstyn, kad pakeistuméte jos padét;.

—

/],
(

4.2 ISimamos lentynos

Saldytuvo sienelése jrengti bégeliai. Galite
keisti lentyny padét;.

)

®

Nedekite stiklinés lentynos virs darzoviy
stalCiaus, kitaip galite sutrikdyti oro
cirkuliacija.

4.3 Darzoviy stalciai

Prietaiso apacioje yra specialUs stalCiai,
tinkantys vaisiams ir darzovéms laikyti.

5. NAUDINGI PATARIMAI

5.1 Patarimai kaip taupyti energija
«  Saldiklis: Originali konfigiiracija uztikrina
efektyviausig energijos naudojima.

4.4 Sviezio maisto uzsaldymas

Saldiklio skyriy naudokite uz$aldyti $vieZig
maista ir laikyti uzsaldytus maisto produktus.
Prie§ sudédami maisto produktus j Saldiklj,

jjunkite Extra Freeze funkcijg ir palaukite
maziausiai 24 val.

SvieZig maistg laikykite vienodai paskirstyta
pirmame (auksciausiame) stalCiuje.

Laikykités per 24 val uzSaldomo maisto kiekio
apribojimy, kurie nurodyti vardinéje prietaiso
lenteléje.

Pasibaigus Saldymo ciklui, automatiskai
grazinama ankstesné temperattra (zr.
+Funkcija Extra Freeze").

@

Temperatira Saldytuvo viduje gali kisti.

Daugiau informacijos rasite ,Patarimai del
produkty uzSaldymo*.

4.5 Uzsaldyto maisto laikymas

Jei prietaisa naudojate pirmg kartg arba po
ilgos pertraukos, i$ pradziy jjunkite Extra
Freeze funkcijg, tada palaukite bent 3 val ir tik
po to j Saldymo skyriy sudékite maisto
produktus.

Jei reikia sudéti didesnj kiekj maisto produktuy,
iSimkite stalCius ir dékite maisto produktus
tiesiai ant lentyny, bent 15 mm atstumu nuo
dureliy.

/\ DEMESIO

Jei elektra buvo dingusi ilgiau, nei
nurodyta vardinéje prietaiso lenteléje ties
Lrising time®, atitirpusj maistg reikia
nedelsiant suvartoti.

«  Saldytuvas: Maziausios energijos
sgnaudos pasiekiamos stalCius laikant
apatinéje Saldytuvo dalyje, o lentynas
tolygiai paskirstytas. Dureliy lentyny
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padétys energijos sgnaudoms jtakos
neturi.

» Be reikalo neatidarinékite dureliy ir
nelaikykite jy atidaryty.

» Saldiklis: Kuo zemesne temperatlirg
nustatysite, tuo didesnés bus energijos
sgnaudos.

» Saldytuvas: Nesirinkite aukStesnés
temperaturos nei reikalinga tinkamai
iSlaikyti ir iSsaugoti maisto produktus.

» Jei aplinkos temperatira auksta, o
Saldiklyje pasirinkta Zema temperatira, o
Saldiklis pilnas produkty, dél ilgai
veikiancio kompresoriaus ant garintuvo
gali susiformuoti SerkSnas arba ledas.
Siuo atveju nustatykite aukStesne
temperatura, kad uztikrintumete
automatinj atitirpinima.

* Neuzdenkite ventiliacijos groteliy ar angy.

5.2 Patarimai dél produkty
uzsSaldymo

» Nebandykite uzSaldyti buteliy ar skardiniy
su skyscCiais, ypac gazuoty gérimy. Jie gali
sprogti.

» Nedékite j Saldiklio skyriy karsty maisto
produkty.

» Nedékite Sviezio dar neuzSaldyto maisto
Salia uzSaldyto.

» Nedékite | burng i$ Saldiklio kg tik iSimty
ledo kubeliy, ledy ar kity uzsaldyty
produkty, kad nenusiSaldytuméte.

+ Atitirpinty maisto produkty pakartotinai
neuzsaldykite.

5.3 Patarimai dél Saldyto maisto
laikymo

. Saldiklio skyrius pazymeétas .

+ Saldytus maisto produktus iSsaugosite,
jeigu juos laikysite -18 °C arba Zemesnéje
temperaturoje.

» Jei pasirinksite aukstesne temperatira,
laikomi Saldyti maisto produktai gali
greiCiau sugesti.

» UzSaldytus maisto produktus galima laikyti
visame $aldiklio skyriuje.

» Salia maisto produkty palikite pakankamai
vietos orui cirkuliuoti.
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5.4 Produkty galiojimo laikas juos
laikant Saldiklyje

Maisto rusis Galiojimo
laikas
(méne-
siai)
Duona 3
Vaisiai (iSskyrus citrusinius) 6-12
Darzovés 8-10
Likuciai be mésos 1-2
Pieno produktai
Sviestas 6-9
Minkstasis sdris (pvz., mocarela) 3-4

Kietasis suris (pvz., parmezanas, ¢eda- 6
ris)

Jiros gérybeés:

Riebi Zuvis (pvz., ladi$a, skumbre) 2-3
Liesa zuvis (pvz., menké, plekSné) 4-6
Krevetes 12
ISlukstenti jlros moliuskai ir midijos 3-4
Virta zuvis 1-2
Mésa

Paukstiena 9-12
Jautiena 6-12
Kiauliena 4-6
Eriena 6-9
Virtos deSrelés 1-2
Kumpis 1-2
Likuciai su mésa 2-3

5.5 Patarimai, kaip Saldyti maisto
produktus

@

SvieZiems maisto produktams skirtas
skyrelis (vardinéje lenteléje) pazymétas

simboliu S

* Gera temperatiros nuostata, uztikrinanti
Svieziy maisto produkty saugojima, yra




mazesne kaip arba lygiai +4 °C
temperatura.

« SkysCiams ir maisto produktams visada
naudokite uzdaras pakuotes, kad skyriuje
neatsirasty kvapy.

» Siekiant apsaugoti apdorotg maistg nuo
neapdoroto ir atvirk$ciai, uzdenkite
apdorotg maista ir atskirkite jj nuo
neapdoroto.

* | maistine plévele suvyniotg mésg dékite
ant stiklinés lentynos, vir§ darzoviy
stalCiaus.

6. VALYMAS IR PRIEZIURA

< Atitirpinkite maisto produktus Saldytuve.

* Nedékite j prietaisg karsty maisto
produkty.

* Nuvalytus vaisius ir darzoves sudékite |
jiems skirtg stalCiy.

» Saldytuve nelaikykite egzotiniy vaisiy.

« Saldytuve tai pat nerekomenduojame
laikyti tam tikry darzoviy, pvz., pomidory,
bulviy, svoguny ar ¢esnaky.

« Uzdarykite butelius prie§ déedami juos j
Saldytuva.

/\ ISPEJIMAS!
Zr. skyriy ,Sauga“.

6.1 Vidaus valymas

PrieS naudodami pirmg kartg, nuvalykite vidy
ir visus priedus drungnu vandeniu su
neutraliu muilu, tada nusausinkite.

\
N

[ N

g

/\ DEMESIO

Prietaiso priedus ir dalis galima plauti
indaplovéje.

6.2 Periodinis valymas
|ranga valykite reguliariai:

» Drungname vandenyje su neutraliu muilu
sudrékinta Sluoste nuvalykite prietaiso
vidy ir jo priedus. Nuskalaukite ir
nusausinkite.

* Reguliariai valykite dureliy tarpines.

6.3 Saldiklio atitirpinimas

|prastai naudojantis prietaisu ant Saldytuvo
skyriaus garintuvo susikaupes SerkSnas
paSalinamas automatiSkai. Atitirpes vanduo
iSteka per lataka | specialy indg virs
kompresoriaus, i$ kurio vanduo iSgaruoja.
Reguliariai valykite atitirpusio vandens
iSleidimo anga, esancig Saldytuvo skyriaus
viduryje.

Naudokite su prietaisu tiekiamg vamzdeliy
valymo priemone.

u 0
| |_°/

6.4 Saldiklio atitirpinimas

/\ DEMESIO

Niekada nesinaudokite astriais
metaliniais jrankiais SerkSnui nuo
garintuvo nugrandyti.

Naudokite tik prietaiso gamintojo
rekomenduojamus spartesnio atSildymo
priedus.

@

Prie$ atSildydami nustatykite mazdaug
12 val zemesne temperatura.

Normalu, kad ant Saldiklio lentyny ir aplink
virsutinj skyriy susidaro plonas Serk$no
sluoksnis. Atitirpdykite Saldiklj SerkSno
sluoksniui pasiekus mazdaug 3-5 mm stor;j.

1. I8junkite prietaisg ir atjunkite elektros
laida.

2. ISimkite maista.

3. Palikite dureles atidarytas ir padékite kg
nors apacioje, kad surinktumeéte tirpstantj
vanden;.

4. Jei norite pagreitinti atitirpinima, | Saldiklio
vidy jdékite puoda su Siltu vandeniu.

5. Atitirpine nusausinkite Saldytuvo vidy.
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6. |junkite prietaisg. Uzdarykite dureles.
7. Prie$ dédami maistg atgal | Saldiklj,
nustatykite Zemiausig temperatirg ir

palaukite bent 3 val.

6.5 Laikotarpis, kai prietaisas

nenaudojamas

Jeigu prietaisas ilgg laikg nebus naudojamas,

atlikite tokius veiksmus:

apoON=

7. GEDIMY SALINIMAS

/\ ISPEJIMAS!
Zr. skyriy ,Sauga®“.

7.1 Ka daryti, jeigu...

Atjunkite prietaisa nuo elektros maitinimo.
ISimkite visus maisto produktus.
Atitirpinkite prietaisa.

ISvalykite prietaisa ir visus jo priedus.
Dureles palikite atidarytas, kad
nesikaupty nemalonus kvapai.

Sutrikimas

Galima priezastis

Sprendimas

Prietaisas neveikia.

Prietaisas yra i$jungtas.

liunkite prietaisa.

Maitinimo laido kiStukas netinkamai
ikistas j elektros maitinimo lizdg.

Tinkamai jkiskite maitinimo laido kis-
tukg | maitinimo lizda.

| maitinimo lizdg nepaduodama
elektra.

liunkite prietaisg | kita elektros lizda.
Kreipkités | kvalifikuota elektrika.

Prietaisas veikia triuk§mingai.

Prietaisas nestabilus.

Patikrinkite prietaiso kojeles.

|sijungia jspéjamasis garsinis arba
vaizdinis signalas.

Durelés liko atidarytos.

UZzdarykite dureles.

Kompresorius veikia nuolat ir nei§si-
jungia.

Pasirinkta netinkama temperatira.

Zr. skyriy ,Valdymo skydelis®.

Vienu metu jdéjote per daug maisto.

Palaukite keletg valandy ir dar kartg
patikrinkite temperatara.

Kambario temperatira pernelyg
auksta.

Zr. skyriy ,Montavimas".

| prietaisg jdétas maistas pernelyg
Siltas.

Prie§ dédami j prietaisg leiskite
maistui atvésti kambario temperatu-
roje.

NevisiSkai uzdarytos durelés.

Zr. skirsnj ,Dureliy uzdarymas".

ljungta Extra Freeze funkcija.

Zr. skyriy ,Extra Freeze funkcija“.

Paspaudus ,Extra Freeze", arba pa-
keitus temperatirg, kompresorius
isijungia ne i$ karto.

Kompresorius jsijungs po tam tikro
laiko.

Tai normalus veikimas, gedimo né-
ra.

Durelés pakrypusios arba trukdo
ventiliacijos groteléms.

Prietaisas stovi nelygiai.

Zr. jrengimo instrukcija.

Durelés sunkiai atsidaro.

Méginate atidaryti dureles i$ karto,
tik jas uzdare.

Palaukite kelias sekundes, o tada
vél paméginkite jas atidaryti.
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Sutrikimas

Galima priezastis

Sprendimas

Lemputé neveikia.

Lemputeé veikia parengties rezimu.

Uzdarykite ir atidarykite dureles.

Perdegusi lemputé.

Kreipkités | jgaliotajj aptarnavimo
centra.

Susikaupé pernelyg daug ledo.

NevisiSkai uzdarytos durelés.

Zr. skirsnj ,Dureliy uzdarymas"“.

Tarpiné deformuota arba nesvari.

Zr. skirsnj ,Dureliy uzdarymas".

Maistas néra tinkamai suvyniotas.

Tinkamai suvyniokite maista.

Pasirinkta netinkama temperatura.

Zr. skyriy ,Valdymo skydelis®.

Prietaisas pilnas produkty ir pasi-
rinkta Zemiausia temperatara.

Pasirinkite aukStesne temperatira.
Zr. skyriy ,Valdymo skydelis®.

Prietaise pasirinkta per Zema tem-
peratira, o aplinkos temperatira per
auksta.

Pasirinkite aukStesne temperatira,
Zr. skyriy ,Valdymo skydelis".

Per Saldytuvo galine sienele teka
vanduo.

Automatinio atSildymo metu Saldytu-
vo galinéje sieneléje esantis ledas
tirpsta.

Tai néra gedimas.

Saldytuve kaupiasi per daug van-
dens kondensato.

Durelés atidarinéjamos per daznai.

Dureles atidarykite tik tada, kai rei-
kia.

Durelés ne iki galo uzdarytos.

Patikrinkite, ar durelés tinkamai uz-
darytos.

Laikote nejvyniotg maista.

Prie§ dédami maistg | prietaisa, jvy-
niokite jj j tinkamg medziaga.

Normalu, kad vasarg ir rudenj dél
padidéjusios oro ir maisto drégmeés
gali susidaryti daugiau kondensato.
Pats Saldytuvas drégmes neiSskiria.
Pasibaigus sezonui, drégmé Saldy-
tuve sumazés savaime.

Vasarg ir rudenj nustatykite aukstes-
ne Saldytuvo temperatirg (apie 6—
7 °C).

Ant stikliniy lentyny yra vandens la-
Suy.

Saldytuve pernelyg daug drégmeés.

Nusausinkite stiklines lentynas
Sluoste.

| $aldytuvo vidy teka vanduo.

Maistas trukdo vandeniui nuteketi j
vandens rinktuva.

PasirGpinkite, kad maistas nesiliesty
prie galinés sienelés.

Uzsikim$es vandens iSleidimo kana-
las.

ISvalykite vandens isleidimo kanala.

Vanduo teka per dureles.

Tirpstancio vandens iSleidimo kana-
las nesujungtas su vir§ kompreso-
riaus esanciu garintuvo padéklu.

Sujunkite tirpstancio vandens isleidi-
mo kanalg su garintuvo padéklu.

Nepavyksta nustatyti temperaturos.

liungta Extra Freeze.

Patys iSjunkite Extra Freeze arba
palaukite, kol ji i$sijungs pati. Zr.
,Extra Freeze funkcija“

Pasirinkta per Zema / auks$ta tempe-
ratara.

Pasirinkta netinkama temperatra.

Nustatykite aukStesne / zemesne
temperatirg.

NevisiSkai uzdarytos durelés.

Zr. skyriy ,Dureliy uzdarymas®.
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Sutrikimas

Galima priezastis

Sprendimas

Maisto temperatura pernelyg auks-
ta.

Pries dédami | Saldytuva palaukite,
kol maistas atves.

Vienu metu laikote per daug maisto.

Nelaikykite Saldytuve labai didelio
kiekio maisto produkty.

Serksno sluoksnio storis didesnis
nei 4-5 mm.

Atitirpinkite prietaisa.

Per daznai atidarinéjamos durelés.

Dureles atidarykite tik tada, kai rei-
kia.

liungta Extra Freeze funkcija.

Zr. skyriy ,Extra Freeze funkcija“.

Prietaise necirkuliuoja $altas oras.

Pasirtpinkite, kad prietaise cirku-

liuoty Saltas oras. Zr. skyriy ,Nau-
dingi patarimai*“.

Saldytuvo vidiniai pavirsiai yra $il-
tesni.

Tai normalu.

Vienu metu mirksi temperattros
nustatymo LED indikatoriai.

Temperatiros matavimo klaida.

Kreipkités | jgaliotajj techninés prie-
zidros centrg Saldymo sistema ir to-
liau veiks, taciau negalésite pasi-
rinkti temperatdros.

®

Jeigu problemos pasalinti nepavyksta,
kreipkités | jgaliotajj techninés prieziliros
centra.

7.2 Lemputés keitimas

Jei norite pakeisti lempute, susisiekite su
jgaliotuoju aptarnavimo centru.

8. TECHNINIAI DUOMENYS

Techniné informacija pateikta duomeny
lenteléje, esancioje prietaiso vidinéje puséje,
ir energijos sgnaudy lenteléje.

For Switzerland only
|tampa: 220-240 V

Daznis: 50 Hz

For EU only

Kartu su prietaisu rasite energijos sgnaudy
lipdukg su QR kodu, kuriame uzkoduota
nuoroda | ES EPREL duomeny bazéje
saugomg informacijg apie prietaiso
eksploatacines charakteristikas. ISsaugokite
energijos duomeny lentele kartu su naudotojo
vadovu ir visais kitais su Siuo prietaisu
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7.3 Dureliy uzdarymas

1. ISvalykite dureliy tarpines.

2. Dury reguliavimas aprasSytas montavimo
instrukcijose.

3. Jei norite pakeisti pazeistas dury
tarpines, susisiekite su jgaliotuoju
aptarnavimo centru.

tiekiamais dokumentais. Techninius
duomenis, nurode prietaiso modelio
pavadinimg ir gaminio numerj, taip pat rasite
EPREL puslapyje, adresu
https://eprel.ec.europa.eu. ISsamesnés
informacijos apie energijos etikete rasite
adresu www.theenergylabel.eu.

For UK only

Ant prietaiso priklijuotas energijos vartojimo
duomeny lipdukas su QR kodu — nuoroda j
ES EPREL duomeny bazéje saugomg
informacijg apie prietaiso eksploatacines
charakteristikas. ISsaugokite energijos
duomeny lentele kartu su naudotojo vadovu ir



visais kitais su Siuo prietaisu tiekiamais
dokumentais.

9. INFORMACIJA BANDYMUY LABORATORIJOMS

Prietaiso montavimas ir paruosimas bet
kokiam ,EcoDesign“ patikrinimui atlikti turi
atitikti:

UAE UAE.S 5010-3:2022

GCC SAS0-2892_2018

UK BS EN 62552
ES, éveicarija, Izraelis EN 62552
Australija IEC 62552
Piety Afrika SANS 62552

10. APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas, pazymétas

simboliu t/:) ISmeskite pakuote j atitinkama
atlieky surinkimo konteinerj, kad ji buty
perdirbta. Tausokite aplinka ir Zzmoniy
sveikata — tinkamai rasiuokite elektros ir
elektronikos prietaisy atliekas. Prietaisy

Reikalavimai ventiliacijai, iSémos matmenys ir
minimalds atstumai iki nugarélés nurodyti Sio

naudotojo vadovo skyriuje ,Montavimas®. Dél

bet kokios papildomos informacijos, jskaitant

déjimo planus, kreipkités | gamintoja.

nemeskite kartu su buitinémis atliekomis, jei

jie pazyméti zenklu g . Priduokite §j gaminj
vietiniame atlieky surinkimo punkte arba
susisiekite su savivaldybeés atstovais dél
papildomos informacijos.
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[Oo6po pownun y AEG! XBana wTo cTe nsabpanu Haw ypeRaj.

Mpubasute caBeTe 3a kopuilherbe, GpoLLype U MHOPMaLWje 3a peLlaBame
npobnema, cepBucrpar-e 1 NonpasKy:
www.aeg.com/support

3agpkaHo nNpaBo M3MeHa.
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1. A BESBBEAHOCHE UH®POPMALIUJE

Mpe nHcTtanaumje un kopuwhewa ypehaja, NaxrLneo
npoyunTajTe NPUNOXeHo ynyTcTeo. [ponssohay Huje
ofroBopaH 3a 6uno Kakee nospeae Unu LUTETY KOju Ccy
pesyntaT HeucnpasHe MHCTanaumje nnu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36e4HOM M NPUCTYNadYHOM MECTY
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3beagHoCT Aeue n oceTrbUBUX ocoba

» OBaj ypehaj mory aa kopucTte geua ctapumja og 8 roguHa u
ocobe ca cMareHUM PU3NYKUM, YYITHUM MU MEHTaNHUM
cnocobHocTMMa, kKao ocobe Kojuma HegoCcTajy UCKYCTBO U
3HaHe, YKONMKO UM ce 0b6e3bean Hag3op unm v ce aajy
ynyTCcTBa y Be3u ca ynotpedbom ypehaja Ha 6e3benaH
Ha4YMH N YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHocTu. [leua
y3pacTta namehy 3 rogmHe n 8 roguHa n ocobe ca Beoma
OMNCEXHUM 1 CNOXEHUM MHBaNMaUTETOM CMejy Aa NyHe u
npasHe ypehaj nog ycnoBom ga cy nponncHo ynyhexu.
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Heuy mnahy og 3 roguHe Tpeba ygarbuth og ypehaja
YKOSIMKO HUCY MO, HEMPEKNOHUM HaLA30POM.

Heuy Tpeba koHTponMcaTu Kako ce He Bu urpana ca
ypehajem.

Heua He cmejy oa obaBrbajy Ynwherwe 1 KOPUCHUYKO
oapxaBahe ypehaja 6e3 Hagsopa.

Opxunte cey ambanaxy garoe og geue u oasioxuTe je Ha
oarosapajyhm HauumH.

1.2 OnwTe Mepe 6e3begHOCTH

Ypehaj je HamereH camo 3a YyBawe XpaHe 1 nuha.

OBaj ypehaj je HamerweH 3a ynoTpeby y jeaHoM

AOMahMHCTBY Y 3aTBOPEHUM MPOCTOPUMA.

Ypehaj ce Moxe KOpUCTUTU Y KaHLenapujama, XoTenckum

cobama, MoTenuma, NaHCUOHNMa, CEOCKUM TYPUCTUYKNM

AoMahuHCTBMMA M CrnYHUM OBjekTMMa 3a CMeLUTaj rae

ynotpeba He 61 npeBasunasuna (npoceyaH) HUBO

NOTPOLWWH-e No JoMahnHCTBY.

[a 6ucte cnpeynnu 3arahuBamwe xpaHe, npatuTte cnegeha

ynyTcTBa:

— He OTBapajTe BpaTa Ha AyXXe BpeMme;

— PEeAdOBHO YMCTUTE NOBPLUMHE Koje Mory gohu y goamp ca
XpaHOM 1 OOCTYyMHEe cuctemMe 04Boaa;

— CUPOBO Meco 1 puby ApXuTe y NOrogHNM cygosuma y
dpwxunaepy Tako ga He 4oaupyjy Apyre HammpHuUe 1 He
Kansiby Ha HUX.

YINO30OPEHE: He no3sonute 3avyenrbnBame

BEHTMNaLMOHUX OTBOpa Ha Kyhunwty ypehaja unm yrpagHor

enemMeHTa.

YMNO3OPEHE: He kopuctute mexaHuyka n gpyra

cpenctea ga bucrte ybpsanu npouec ogMmp3aBara, OCUM

OHa Koja je npousBofhay npenopy4ymo.

YMNO3OPEHE: HemojTe owTeTUTH KONO pacxnagHo

cpenctea.
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* YINNO3OPEHSE: He kopuctute enektpuyHe ypehaje yHyTap
oferbaka 3a YyBare XpaHe y ypehajy 0OCUM ako TakBy
BPCTYy ypehaja He npenopy4yje nponssonau.

* Hemojte kopuctntn mnas Boge unv napy 3a unwhemne
ypehaja.

* Ypehaj ounctute BnaxxHom mekom kprnom. Kopuctute
NCKIbYYMBO HeyTparHe getepleHTe. Hemojte KopuctuTtum
abpasueHe nponsBoae, abpasuBHe jacTyunhe 3a unwhemre,
pacTBapade unv metanHe npeamere.

» Ako he ypehaj cTajaTu npasaH gyxe BpeMe, UCKIby4uuTe ra,
OAMP3HUTE, OYUCTUTE, OCYLLUTE U OCTaBuUTe BpaTta
OTBOpEHa fa y hemy He 6u HacTana 6yf).

* Hemojte y oBoM ypehajy gpxaTtu ekcnnosmeHe matepuje
Kao LUTO CYy JIMMEeHKe aepocona ca 3anarbMBMM NOTUCHUM
racom.

* YKONuKo je kabn 3a Hanajakwe owTteheH, Mopa fa ra
3aMeHu npoussohauy, osnawheHn CepBUCHU LieHTap unm
KBanudukoBaHa nuua kako 6u ce nsberna onacHoCT.

2. BESBEHOCHA YTYTCTBA

2.1 MoHTaxa  Tlpu NpBOj MHCTanaumju UM HakoH
npomMeHe cMepa oTBaparba Bpara,
/\ YNO30PEHE! cayekajTe Hajmane 4 caTa npe Hero LwTo
ykibyuuTe ypehaj y ctpyjy. Oso he
Camo KBanM(bMKOBaHa_ocotSa MoXe Aa omoryhuTu Aa ce yrbe Cnuje Hasag y
UHcTanupa osaj ypehaj. KOMMPEcop.

» [lpe obaBrbama 6UNO KaKBUX paaHu Ha
ypehajy, (Hnp. npoMeHa cmepa oTBapaha
BpaTta), UckrbyunTe ypehaj us crtpyje.

* He moHTUpajTe ypehaj 6nn3y pagujatopa
unu wnopeTta, nehHuya unu nnoya 3a
KyBarb€e, OCMMa aKo Agpyrayuje Huje
HaBe[eHo y yNyTCTBY 3@ MOHTUPaHe.

* He unsnaxuTte ypehaj kuwm.

* He moHTupajTe ypehaj Ha mecTnma Koja cy
N3NOXeHa ANPEKTHOj CYyHYEBOj CBETINOCTH.

* HewmojTe ga uHctanupare ypehaj y
obnactuma koje cy CyBuLLE BaXHe Unm
CyBULLE XNagHe.

« Kapa nomeparte ypehaj, nogurtute
npeawy MUy aa ce He 6u narpebao noa.

YKNoHWTE KOMMNeTHY ambanaxy.

* HewmojTe fa nHctanupare nnu Kopuctute
owTeheH ypeha.

* He kopuctuTe oBaj ypehaj npe Hero wto
ra, 36or 6e36egHOCTH, UHCTanupare y
yrpagHu enemeHT.

» T[lpatute 3acebHa ynyTcTBa 3a
MOHTUpare ypehaja, kKao 1 3a MOHTUpaHe
BpaTa Ha CynpoTHOj CTpaHu oTeBopa
ypehaja, koja cy 4OoCTynHa Ha Hallem Be6-
cajry.

* YBek BoguTE payyHa npuivkom
nomepata ypehaja 3aTto LITO je Texak.
YBeK KOpUCTUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLe 1
3aTBOpEHY 00Yyhy.

« [poBepute oa nu Basgyx Moxe aa
unpkynuiie oko ypehaja.
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*  YKONMMKO MOHTMpAaTe BpaTa Ha CynpoTHOj
CTpaHu oTBOpa ypehaja, 3awTtute nog oA
rpebamba.

* Ypehaj cagpxu keculy cpeacTsa 3a
ynuvjake Bnare. To Huje urpayka. To Huje
xpaHa. OBy Bpehuuy ogmax 6auute y
cmehe.

2.2 Mpukrby4yeH-e Ha enekTpuIHy
Mpexy

/\ YNO3OPEHE!
Pu3swnk og noxapa u cTpyjHor yaapa.

/\ YNO30OPEHE!

[Mpun nosuumoHupamny ypehaja sogute
padyHa Aa He UCTErHeTe Unu oTeTuTe
kabn 3a Hanajame.

/\ YNO3OPEHE!

Hemojte aa kopuctute agantepe ca
BULLE YTUYHMLIA U NPOAYXKHE Kabrose.

* YBepuTe ce Aa Cy napameTpu Ha Naoymum
ca TEXHWYKUM KapaKTepucTMkama
KoMnaTubunHu ca ogrosapajyhum
napaMeTpuma enekTpuyHe Mpexe 3a
Hanajare.

* Ypehaj mopa aa 6yae y3emrbeH.

* YBeK KOpuCTUTE NPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULYY Ca 3alUTUTOM 0 CTPYjHOr
yaapa.

* AKo yTuyHuUa 3a KyhHO Hanajarwe Huje
y3emibeHa, NoBexuTe anapat ca
3acebHUM y3eMrbereM y cknagy ca
TPEHYTHUM MponucumMa, KoHCynTyjyhu
KBanuduKoBaHor enekTpuyapa.

* Bopgute payyHa ga He owTeTUTe
eneKTpUYHEe KOMMOHEHTE (HMpP. CTPYjHM
yTuKay, kabn 3a Hanajakwe, KOMNPEecop).
3a 3ameHy eneKkTPUYHUX KOMMOHEHTN
obpatuTe ce oBnalwheHom cepBucy unm
enekTpuyapy.

+ Kabn 3a Hanajake Mopa ocTaTh ucnog
BUCUHE CTPYjHOr yTukava.

* [lpukrbyunTte rnaBHu kabn 3a Hanajakwe Ha
31OHY YTUYHWLY TEK Ha Kpajy
WHcTanauuje. Bogute pavyHa oa nocToju
NMPUCTYN MPEXHOM yTUKaYy HaKOH
MHCTanauuje.

* He ByuyuTe kabn 3a Hanajake Kako bucte
nckrbyunnu ypehaj. Kabn uckrbyunte Tako
wTo hete n3Byhun ytmkay n3 yTuuHuue.

2.3 YnoTtpeba

/\ YNO3OPEHE!

MocToju pn3nk of nospeae, onekoTuHa,
CTPYjHOr yaapa unu noxapa.

& Ypehaj cagpxu npupoaaH 3anarveu
rac nsobytan (R600a), koju je Beoma
NMoBOrbaH Mo XWBOTHY cpeauHy. Bogute
payyHa Aa He oLITeTUTe Koo pacxnagHor
CcpeacTBa Koje caapu n3obyTaH.

* HewmojTe ga mewaTe cneyndurkalmnjy osor
ypehaja.

« Crtporo je 3abpateHa cBaka ynotpeba
yrpagHor npovnssoaa kao camocTojeher.

* OBaj ypehaj je npeaBuheH 3a pag npu
cobHoj Temnepatypu og 10°C go 38°C.
MpasunaH pag ypehaja rapaHTyje ce camo
y Ha3Ha4YeHOM TemrnepaTypHOM PacCroHYy.

* He crtaBmajte enektpuyHe ypehaje (Hnp.
anapate 3a crnagonen) y ypehaj ako ux
Huje ogobpuro nponssohau.

» Ako gofe go owrtehewa pacxnagHor
Kona, yBepute ce Aa y NpocTopuju Hema
nnameHa v u3Bopa narbewa. [NposeTpute
npocropujy.

* He posBonute Bpyhum npeametvma aa
[oauvpHy nnactudHe genose ypehaja.

* He craBmbajTe rasupana nuha y ogersak
3amp3uBaya. [lohu he go nosehawa
npuTucka yHyTap cyaa.

* Y ypehajy He opxuTte 3anarbuse racose u
TEeYHoCTU.

« 3anarbue maTepuje unu npeamete
HaTonrbeHe 3anarb1BUM MaTepujama
HeMojTe CTaBrbat yHyTap u nopes
ypehaja nnu Ha wera.

* He pgoavpyjTe KoMnpecop 1 KoHAEeH3aTop.
OHwu cy Bpenu.

* HemojTe yknawaTtn unu gogupueatu
npegmeTe U3 oAerbka 3ampansaya ako cy
BaM pyKe MOKpE WM BIaxHe.

* He 3amp3aBajTe NOHOBO XpaHy Koja ce
Beh ogmpana.

» T[lpatuTe ynyTcTBa 3a cknaguwTerwe gata
Ha ambanaxu CMp3HyTe XpaHe.
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YMoTajTe HamnpHULEe y Heku maTepujan
3a YyBaHe XpaHe npe Hero LUTO UX
CTaBuUTe y oferbak 3amp3ansava.

He nossonuTe Aa xpaHa fohe y KOHTakT
ca yHyTpallhVM 3140BMMA oferbaka 3a
kKyhHe anapare.

2.4 YHyTpawe ocBeT/bete

/\ YNO3OPEHE!
Pusuk oa cTpyjHor yaapa.

OBaj Npoun3Bo cagpXu jefaH unm BuLle
CBETMTOCHUX N3BOPa Krnace eHepreTcke
edhmkacHoctn G.

Kapga ce pagu o cvjanuuama yHyTtap
Npon3BOAa 1 pe3epBHIX Aenosa,
cujanuue koje ce npoaajy 3acebHo: Ose
cujanuue cy HamereHe fa usapxe
eKCTpeMHe pusmnyke ycrnose y kyhHUM
anapaTtuma, Kao LUTO cy Temneparypa,
Bubpauuje, Bnara, unu cy HamereHe aa
curHanusmpajy uHdopmavmje o pagHom
cTawy ypehaja. Hucy npeasuheHe 3a
ynoTpeby y apyrum ypehajuma un Hucy
noroAHe 3a OCBeTIbaBake NpocTopuja y

KopuctuTe camo opurnHanHe pesepsHe
aenose.

*  Wmajte Ha ymy fa camocTanHa unm
HEeCTpy4Ha nonpaeka MoXe yrposuTtu
6e36e4HOCT 1 NOHULUTUTU rapaHuujy.

« Cnepgehu pesepBHU AeN0OBU AOCTYMNHU CY
Gapem 7 roamMHa HakoH ykuaawa mogena:
TepMocTaTun, TEPMOCEH30pPY, LUTaMnaHa
Korna, U3BOpu CBETMOCTM, KBaKe, LUapKe,
nnexosun u kopne. 3anTueke BpaTta cy
poctynHe 6apem 10 roamMHa HaKkoH
yknaawa mogena. Tpajarbe Tor nepuoga
MoXxe 6uTK ayxe y Baloj 3emrbn. 3a
BuLLE NHOopMaLuja noceTuTe Haw Beb-
cajT.

* VimajTe Ha ymy [ja Cy HEKU of] OBUX
pesepBHUX AenoBa AOCTYMNHU caMo
CTPYYHUM CepBuUCeEpUMA U a He
ofrosapajy CBM pe3epBHU AeNOoBY CBUM
mMoAenumva.

2.7 Ognarame

/\ YNO3OPEHE!

OnacHocT og noBpefuBarba unm
rylwema.

oomahuHcTBy.

2.5 Hera n ynwhewe

/\ YNO3OPEHE!

MocToju pusmnk og noeBpeae munu
owrTehena ypehaja.

» [lpe ogpxaBara Uckrbyunte ypehaj un
N3BYyLMTE CTPYjHM yTMKaY 13 3ugHe
yTU4HMLE.

» PacxnagHa jeanHuua osor ypehaja
cagpxu yrioBogoHuK. Camo
kBanudukoBaHa ocoba cme Aa obasrba
pafoBe Ha ofpKaBakby U NMyHeHe
ypehaja.

» PeposHo npoBepasajTe UCNYCHU OTBOP
ypehaja n ouncTute ra no notpedbu. Ako je
MCMYCHWN OTBOP 3a4enibeH, 0AMP3HyTa
BOZa ce cakynrba Ha AgHy ypehaja.

2.6 CepBucupame

» Papgu onpagke ypehaja obpatuTe ce
oBrawheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.
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OpBojTe kabn 3a Hanajawe ypehaja og
MpEeXHOr Hanajama.

OpceuuTte kabn 3a Hanajawe 1 bauute ra
y cmehe.

YknoHuTe BpaTta Aa 6ucte cnpeunnu aa
ce deua v KyhHu reybrmum 3aTBOpe
yHyTap ypehaja.

CTpyjHO KOMo hpwkuaepa n n3onaumoHun
maTtepujanu osor ypehaja He owTtehyjy
030H.

M3onauvoHa neHa cagpxu 3anaruse
racose. ObpaTtunTe ce ONWTUHCKUM
opraHumva fa bucte casHanu kako aa
npaBuIIHO OAnoXuTe ypehaj y otnag.
Hewmojte aa owrteTtnte geo 3a xnahewe
Koju je 6rnmay rpejHor Tena.




3. KOMAHOHA TABJ1A

[vammeme— ]
o : 8 Ao
oo

MHavkaTopu Temnepatype
WHpamkatop Al Cool Assist
MupukaTtop Extra Freeze
Hdyrme Mode

Hyrme 3a perynauujy Temnepatype/
[lyrme 3a yKIbyuvBare/UCKIbyYnBare

3.1 YKibyunBamwe/ucKkibyumBame
YkrbyumnBawe

1. Tlpukrby4uTe yTuKay y 3ugHy yTUYHMLY.
2. T[lpuTtucHuTe gyrme perynartopa
TemnepaType ako cy cau LED
VNHAMKATOPWU UCKIbYYEHMU.
UckrbyunBame

HacTtaBuTe oa nputuckate gyrme perynartopa
TemnepaTtype jow 3 cek. Vckrby4yjy ce cBu
VHAMKATOPW.

3.2 Perynaumja Temnepartype

MputucHUTE perynatop TemnepaType.
VHpukaTtop TpeHyTHe TemnepaType LED
Tpenepu. Kaga nputucHeTe perynaTtop
TemnepaType , nofeluaBare ce nomepa 3a
jenaH nonoxaj. NoHaBmbajTe NocTynak Aok
ypehaj He gocTurHe noTpebHy Temneparypy.

TemnepaTypHu oncer MoXxe fa Bapupa
nameny 8 °C n 2 °C (npenopyuyje ce 4°C).

®

MopeweHa TemnepaTypa 6uhe
OOCTUrHyTa y poky oA 24 4. Y cnyyajy
HecTaHKa CTpyje, nogeLleHa
TemnepaTypa ocTaje cadyBaHa.

3.3 Al CoolAssist

Al CoolAssist je dyHKUMja MALLMHCKOT yYera
KOjoM ce nofeluasajy nocrtaeke ypehaja Ha
OCHOBY MHAMBMAYanHMx obpasaua
Kopuwhewa, ykrby4yjyhn ydectanoct
oTBapatrba BpaTa n Apyrux ynotpeba
ypehaja. Kaga ce aktuumpa, Al CoolAssist
omoryhaBa cnegehe nameTHe pexunmve:

* YnpaBrbate TemnepaTtypom: ayToMaTCKu
perynuiie TemnepaTypy Y ppuxuaepy un
3amMp3unBayy kako 6u ce onTMmanHo
o4yyBana xpaHa.

* Auto Shopping Mode: aytomatcku
npunarohasa nofellasawa Temnepartype
y dpmKMaepy HaKoH KynosuHe
HamupHu1Lia kako 61 ce HoBodoAaTa xpaHa
6p3o oxnaguna. OBaj pexum je
ayTomaTtckm omoryheH kaga je onuuja Al
CoolAssist ykrbyyeHa.

* Auto Vacation Mode: cmatbyje noTpoLuky
eHepruje kaga ce ypehaj He KopucTu Tpu
naHa 3apegom unu gyxe. OBaj pexum je
ayTomaTcku omoryheH kaga je onyuja Al
CoolAssist ykbyyeHa.

[a 6ucte akTuBMpanu/geakTneupanm
dyHKLMjy, npuTUCHUTE gyrme Mode.

Kapa je dyHkumja ykeydera, AUTO ce
yKIbyyyje, a octanu uHamkaTopu ce
NCKIBYYYjy.

[a bucte ce Bpatunu Ha py4HO
nogellasawe, NnputucHuTe ayrme Mode fok
Ce He yKibyuu MHAMKaTop Temneparype.

@

[yrme 3a perynauujy TemnepaTtype je
oHemoryheHo kaga je ykibyyeHa onuuja
Al CoolAssist. UckmbyumnTe je na bucte
nogecunu Temnepatypy.

@

AkTtnBupane Al CoolAssist, ook cy Extra
Cool n/unn Extra Freeze ykrbyyeHn,
neaktneupa Extra Cool n Extra Freeze.
AkTtnBupane Extra Cool n/mnmn Extra
Freeze, nok je Al CoolAssist ykbyyeHo,
peaktnsupa Al CoolAssist.
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3.4 dyHkumja Extra Freeze

®dyHkumja Extra Freeze ce kopuctu npBo 3a
npegsampsasatse, a 3aTumM 1 6p3o
3amMp3aBamne y oferbKy 3ampaveaya. OBa
dyHKUMja yOp3aBa 3aMp3aBare CBEXEe XpaHe
W WTUTW paHuje noxparweHe npexpambeHe
Npoun3BOAe Of 3arpeBama.

®

3a 3amp3aBame CBeXe XpaHe,
akTuBupajTe dyHKumjy Extra Freeze
Hajmarse 24 4 npe cTaBrbaka XpaHe aa

6un ce o6aBuno npeasamp3aBamse.

[a 6ucte aktnuBupanu dyHkunjy Extra
Freeze, nputuchnte gyrme Mode. MHgnkatop
Extra Freeze ce ykibyuyje.

®

OBa hyHKUMja ce ayTomMaTCKm
3aycTaBrba HaKoH HajsuLle 52 u.

[a 6ucte peakTnBnpany yHKLMjy: MOHOBO
nputucHute Tactep Mode. Nckrbyyyje ce
nHaukartop Extra Freeze.

[a bucTe ce Bpatunu Ha py4HO
nofellasane, nputucHUTe Ayrme Mode gok
Ce He YKIby4u HAMKaTop Temneparype.

4. CBAKOOHEBHA YTIOTPEBA

4.1 MNocTaBrbawe nonumua Ha
BpaTMma

Pagun nakwer cknaguwtera xpaHe, nonvue
Ha BpaTvMa Mory fa ce nocTaBe Ha
pasnuunTUM BUcMHamMa. MNoaurHmuTe nonuuy
na bucTe joj NpOMeHUM NonoXxaj.

—
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3.5 Anapm 3a oTBOpeHa Bpara

Ako cy BpaTta pwxunaepa oTBopeHa oko 5
MWH, orfallaea ce 3ByYHW CUrHan.

MpuTtucHuTe GUnNo Koje gyrme ga bucre
UCKIbYUMNK 3BYYHM anapm.

Anapm ce UCKIbydyje HakoH 3aTBapatba
BpaTa.

@

AKO He NpuUTUCHETE HWjeaHO ayrMe, 3ByK
he ce UCKIbYYMTUN HaKoH 1 4.

3.6 HectaHak cTpyje

Ypehaj npenosHaje gyxu npekua Hanajaka
KOju [OBOAM [0 NopacTa Temneparype.

Kapa ce Hanajawe Bpatu, cee LED gnoge
TemnepaType Tpenepe U 3BYK je YKIby4eH.
MpuTtuchHuTe 6uno koje gyrme ga bucre
WCKIbYYMNN 3BYK.

@

3BYYHM CUrHan ce aytoMaTcku
UCKIby4yje HaKkoH 1 u.

LED guopge Temnepatype Tpenepe AOK
ce MOHOBO He ycrnocTase ogrosapajyhu
yCrnoBu.

4.2 MNMokpeTHe nonuue

3nposu pwxkmaepa nmajy Bohuue. MoxeTte
[a NpoMeHuTe norsoxaj nonuua.

HemojTe Aa nomepaTe cTakmneHy nonuuy
n3Hag proke 3a nosphe aa He bucte
NMOpPEMETUNN NPaBUIHO CTpyjake
Basayxa.




4.3 ®uoke 3a nosphe

Y powsem geny ypehaja noctoje nocebHe
droke norogHe 3a cknaguwiTexe soha un
nospha.

4.4 3amp3aBaHe CBeXe XpaHe

Operbak 3amp3uBaya je 3a 3amp3aBatrbe
CBeXe XpaHe 1 3a Ayro YyBake 3aMmp3HyTe 1
3aneheHe xpaHe.

AkTuBupajTe pyHkunjy Extra Freeze Hajmane
24 4 yaca npe cTaBfbama XpaHe y oferbak
3amMp3unBava.

CBexy XpaHy paBHOMEpPHO pacnopeauTe y
npBoj Nperpaan unu uoun of Bpxa.

He npekopauyjTe MakcumarsnHy KonmuuHy
XpaHe Koja Moxe a ce 3aMp3He 6e3
[0AaBatka Apyre cBexe XpaHe y okBupy24 y
(nornepajte nnounuy ca TEXHUYKUM
KapaKkTepucT1kama).

[To 3aBpLueTKy npoueca 3amp3aBatra, ypehaj
ce ayTomatcku Bpaha Ha NpeTXoaHo
nogellaBame Temnepartype (nornegajte
opervak ,®yHkumja Extra Freeze”).

5. HATTOMEHE 1 CABETW

5.1 CaBeTu 3a ywteny enekTpuyHe
eHepruje

» 3ampauBay: OpuruHanHa koHdurypaumja
o06e36ehyje HajedhukacHuje kopuLhere
eHepruje.

* Opuxungep: KoHdurypayuja y kojoj cy
duoke y oowem geny ypehaja n nonvue
paBHOMepHO pacnopeheHe 06e3behyje
HajedunkacHuje kopuwhere eHepruje.
[Monoxaj kopnu Ha BpaTUMa He yTu4ye Ha
NOTPOLLHY eNEKTPUYHE eHepruje.

* HewmojTe yecTo oTBapaTtu BpaTta uUnm ux
OpXaTu OTBOPEHa AiyXe HEero LWTo je
notpebHo.

» 3awmpauBau: LLTO je nogeweHa
TemnepaTypa Huxa, To je Beha noTpolra
enekTpu4He eHepruje.

*  Opwxngep: Hemojte nogewwasatu
NPEeBUCOKY TemnepaTypy OCUM ako TO He
3axTeBajy KapakTEPUCTUKE XpaHe.

* AKo je TemnepaTypa y NpoCcTopuju BUCOKa
1 KOHTpONa TemnepaTtype nogelueHa Ha
HWCKY TemnepaTtypy, a npuTom je ypehaj y

@

Temnepatypa yHyTap pvxmugepa Moxe
Aa ce NPOMeHMU.

3a Buwe nHdopmayuja norneaajte ,Casetn
3a 3amp3aBame”.

4.5 YyBame 3aMp3HyTe XpaHe

Kaga npsu nyT nokpeHeTe ypehaj unv HakoH
nepuopa Hekopuwhewa, npe Hero LWTo
CTaBWTe NMPOM3BOAE Y Oferbak 3amp3vBava,
ocTtaBuTe ypehaj aa pagun Hajwamwe 3 4 ca
yKIby4YeHoMm pyHkumnjom Extra Freeze.

[a 6ucTte yyBanu Benuke KoMMYMHe XpaHe,
YKNOHUTE (hroKe 1 cTaBuUTE XpaHy OUPEKTHO
Ha nonuue, 6bapem 15 mm garse og BpaTa.

/\ OMNPE3

Ako je cTpyja 6una uckrbyveHa gyxe og
BPEAHOCTU NpUKa3aHe Ha nno4u ca
TEXHUYKUM nodaumma, nog ,.Bpeme
nopacrta TemnepaType”, ooMp3HyTa
XpaHa Mopa ogmax fa ce KOH3ymMupa.

NOTMNYHOCTU HanyHeH, komnpecop he
paguTn HenpecTtaHo, Npoy3pokyjyhn
cTBapame Wha Unu nefa Ha nucnapusady.
Y Tom cnyu4ajy nogecuTe perynaTtop
TemnepaType Ha BULLY TeMnepaTypy Kako
6u ce omoryhuno aytomaTcko
oamMp3aBame.

* He npekpuBajTe BeHTUNaLMOHe peLueTke
unm pyne.

5.2 CaBeTu 3a 3amp3aBame

* He 3amp3aBajTe 6oue n koH3epBe Koje
cafpxe TeYHOCTU, HapoumTo nuha Koja
cappxe yribeH-guokend. Mory ga
eKcnnoampajy TOkom cmp3aBarsa.

* He cTtaBmajTe Bpeny xpaHy y ogerak
3amp3nBava.

* He cTtaBrmbajTe cBEXY OOMP3HYTY XpaHy
AVpeKkTHO nopepa Beh 3aMp3HyTe XpaHe.

* He cTtaBmajTe y ycTa Kouke nega, negeHe
HanuTKe n cnagonen ogMax HaKkoH
Bafhena 13 3ampavBaya ga oucte nsbernm
npomMp3nuHe.
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He 3amp3aBajte Beh ogMp3HYTY XpaHy.

5.3 CaBeTu 3a yyBawe 3aMp3HyTe
XpaHe

Operbak 3amp3vBaya je 03Ha4veH ca

B

OuyBare CMP3HYTUX NpexpambeHnx
npou3esoga ocurypaHo je npwm
TemnepaTypu Hmxoj og -18°C.

Buwa Temnepatypa yHyTap ypehaja moxe
[0BeCcTu A0 ckpahena poka Tpajara
HamupHuua.

Lleo oger-ak 3amp3auBaya je norogaH 3a
YyBaH-e CMP3HYTUX NpexpambeHmx
npousBoAa.

OcTaBuTe AOBOSbHO NPOCTOPA OKO XpaHe
Aa Basgyx crnoboHO LMpKynuLue.

5.4 Pok yyBam-a y 3amp3uBavy

BpcTta HamupHuue Pok yyBa-
Ha (Mece-
um)

XKusnHa 9-12

[oBeguHa 6-12

CaumeTtnHa 4-6

JarweTnHa 6-9

Kob6acuua 1-2

LyHka 1-2

OcTaum xpaHe ca Mecom 2-3

5.5 CaBeTu 3a YyBam€ XpaHe y

b puxunaepy

@

Mperpana 3a YyBate CBEXE XpaHe
03HayeHa je (Ha NIoYNLY Ca TEXHUYKMM

KapakTepucTukama) ca SO

BpcTta HamupHuue Pok uyBa-
Ha (Mece-
um)

Xne6 3

Bohe (ocum uutpyca) 6-12

Mosphe 8-10

Ocrauu xpaHe 6e3 meca 1-2

MneuHu npousBoau:

MyTep 6-9
Mekwu cup (Hnp. mouapena) 3-4
TBpaw cup (HNp. Nnapmesax, Yegap) 6

MnopoBu mopa:

MacHa puba (Hnp. nococ, ckyLia) 2-3
MocHa puba (Hnp. 6akanap, NUCT) 4-6
amBopu 12
OunwheHe LWIKOrbKe 1 Aarke 3-4
KyBaHa puba 1-2
Meco:
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OuyBare CBEXUX HAMMPHULA OCUrypaHo
je npu Temnepatypu og +4 °C unu HUXxoj.
YBek KopucTuUTE 3aTBOpPEHE nocyae 3a
YyyBaH-€e YBPCTE N TeYHe XpaHe ga bucte
crnpeynnu n3nasak ykyca v mupuca y
OKOJHM NPOCTOP.

[a 6ucTte ns3dernun yHakpcHy
KOHTaMUHaLuWjy CKyBaHe U CMPOBE XpaHe,
NoKMonuTe CKyBaHy XpaHy 1 OABOjTE je o4
cupose.

YMoTajTe 1 NoCTaBUTE MECO Ha CTaKIMEHY
nonvuy n3Hag dpuoke 3a nosphe.
OOmp3HUTE XpaHy y hpuxmnaepy.

He ctaBrbajTe Bpeny xpaHy y ypehaj.
Ouuctute Bohe 1 nosphe u ctaBute y
HameHcKy roky (hmoky ca nosphem).
Hewmojte opxuTe ersoTnyHo Bohe y
hprxmaepy.

Hewmojte ga yyBate nosphe nonyt
napapgajsa, kpomnupa, nyka u 6enor nyka
y pprkmnaepy.

3aTBOpUTE BOLE NPE HETO LUTO UX CTaBUTE
y dpwkuaep.



6. HEI'A N YALLI'REHE

/\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte opercke ,be3benHoct”.

6.1 Ynwhere yHyTpawH0CTH

Mpe ynotpe6e NpBO OYUCTUTE YHYTPALLIHKOCT
1 caB NpuGop MIakoM BOAOM U HEYTpanHuM
canyHoMm, a 3aTM OCyLUuTe.

/\ ONPE3

Mpu6op n aenosu ypehaja HUCY norogHu
3a npame y MallvH1 3a npake cyaosa.

6.2 NepuoanyHo Ynwhemwe
Pe,EI,OBHO HYUCTUTE onpemy:

*  OuncTnTe yHYTpaLLHOCT 1 Npudop
MI1aKOM BOZOM W HEYTPasHUM canyHOM.
Vicnepute n nocywmnte Gpucarem.

» PepoBHo GpuwnTe 3anTuBke BpaTta.

6.3 Ogmp3aBake hpuxmaepa

Nrse ce Tokom HopmarnHe ynotpebe
ayToOMaTCKy yKrnaka 13 ucrnapmsada ogerbka
dpwkmaepa. Oamp3HyTa Boda ce 04BoaAM
KpO3 CMNMBHUK y nocebaH cy v Tamo
ncnapaea.

PenoBHO unMcTUTe 0ABOA OOMP3HYTE BOAeE Ha
CpeavHU KaHana oferbka 3a dpukuaep.

KopuctuTe uncray uesn npunoxeH y3 ypehaj.

||_°/

6.4 OgnehuBamwe 3amp3uBava

/\ ONPE3

Hvkaga HemojTe KOpUCTUTK OWTpe
MeTanHe npegmMeTe 3a CTpyramwe nkba ca
ncnapusava.

Kopuctute camo npmbop koju
npoussohay npenopy4yje 3a yop3aBare
oaMp3aBaksa.

@

[MopecuTe HUXY TemnepaTtypy oko 12 4
npe oaMp3aBatba.

HopmanHo je ga ce TaHak cnoj mpasa
dopmMupa Ha nonuuama 3amMmp3aviBada U oko
roprwer ogerbka. OgmMp3HUTe 3ampansay
Kapa cnoj nega 6yae aebrenHe oko 3-5 mm.

1. WckbyunTe un nckonyajte ypehaj ns
cTpyje.

2. Vi3BaguTe YyBaHy XpaHy.

3. OcraBuTte oTBOpEHa BpaTa U 3awwTUTUTE
nop oa Bofe.

4. CraBuTe NoHay Tonne BoAe y oferbak
3amp3uBayva fa bucte y6p3anu npouec
ogmp3aBarsa.

5. OcywunTte yHyTpaLHOCT HaKoH
oAMp3aBa-a.

6. Ykrbyunte ypehaj. 3atBopute Bparta.

7. TlogecuTte HajHUXy TemnepaTypy
HajMmare 3 Y npe Hero WTo BpaTuTe
XpaHy y oferbak 3a 3amp3unsau.

6.5 MNepuoa kapa ce ypehaj He
KOpUCTH

Kapa ce ypehaj He kopucTu gyxe Bpeme,
npeaysmuTe criegehe mepe
NPeAOCTPOXHOCTU:

1. VickrbyuuTe anapaTt U3 enekTpuyHor
Hanajaka.

M3BaguTe cBy XpaHy.

Oamp3HWTe yHYTpawrbocT ypehaja.
Ouuctute ypehaj n cas npnbop.
OcTaBuTe BpaTa OTBOpeHa kako bucte
Crpeynnu HacTajawe HenpujaTHnx
mMupuca.

apoON

CPMNCKN 39



7. PEWWABAHE MNMPOBJIEMA

/\ YNO3OPEHE!

Mornepnajte opercke ,be3benHoct”.

7.1 WWTa yunHuTM ako...

Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

Ypehaj He pagu.

Ypehaj je uckrbyyeH.

Ykmbyunte ypehaj.

YTukay kabna 3a Hanajare Huje
NPaBUIHO YTakHYT Y 3UAHY YTUYHN-
uy.

MpaBunHo yTakHUTe yTuUKay y 3uaHy
YTUYHULY.

Hema HanoHa y yTuaHuum.

MpyKrbyunTe HEKN Apyru enek-
TPUYHYM ypehaj y Ty 3naHy yTUYHMLY.
KoHTakTupajte kBanudunkoBaHor
enekTpuyapa.

Ypehaj je ByyaH.

Ypehaj Huje npaBUNHO NOCTaBIbEH.

Mposepute ga nu ypehaj ctoju cra-
6unHo.

3BYYHW UMK BU3YENHW anapm je yk-
TbyYeH.

Bpata cy octana oTBopeHa.

3aTsopuTe Bpara.

Komnpecop paau 6e3 npekuaa.

Temnepartypa je NorpeLLHo nogetue-
Ha.

Mornepajte nornaemse ,KomaHaHa
Tabna“.

MpeBuLe xpaHe ce cTaBma y UCTo
Bpeme.

CayekajTe HEKONUKO caTu 1 3aTUM
NOHOBO MPOBEpUTE TEMMNepaTypy.

Temnepatypa npocTopuje je npesu-
coka.

Mornepajte nornaerbe ,MoHTaxa".

XpaHa kojy cTe ctaBunu y ypehaj je
npesuLle Tonna.

OcTaBuTe XpaHy fa ce oxnaauv Ha
cobHy TemnepaTypy, Npe Hero wTo
je ctaBute y ypehaj.

Bpara Hucy npasunHo 3aTBopeHa.

Mornepajte opgemvak ,3aTBapawe
BpaTa“.

dyHkuvja Extra Freeze je yk-
TbyyeHa.

Mornepajte ogemak ,PyHkumja Ex-
tra Freeze”.

Komnpecop ce He nokpehe ogmax
HaKoH npuTncka Ha ,Extra Freeze”,
UM HaKoOH NPOMeHe TemnepaType.

Komnpecop ce nokpehe HakoH
oppeheHor BpemeHa.

To je HOpMarnHo, HWje AOLWO HX A0
KaKBe rpeLuke.

BpaTta cy cmakHyTa unu ometajy
BEHTUNALMOHY peLleTKy.

Ypehaj Huje H1BenucaH.

[Mornepajte ynyTcTBa 3a MOHTaxy.

Bpara ce Teluko oTBapajy.

Mokywarnu cTe fa oTBOpuUTe BpaTa
0fMax HaKoH LUTO CTe UX MPETXOAHO
3aTBOPUNN.

CavekajTe HEKONMKO CeKyHauN name-
hy 3aTBapatba 1 NOHOBHOT OTBapa-
tba Bpata.

Jlamna He pagw.

Jlamna je y pexumy npunpasHOCTU.

3aTBopuTe M OTBOPUTE BpaTa.

Jlamna je HeuncnpagHa.

O6paTuTe ce oBnawheHom cepBuc-
HOM LIEHTpY.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

Hakynuno ce npeswLie ukba u neaa.

Bpara Hucy npasunHo 3aTBopeHa.

Mornepajte opgervak ,3aTBapame
BpaTa“.

3anTumBka je AecdopmmcaHa unm 3a-
npreaHa.

Mornepajte opgervak ,3aTBapame
Bpara“.

XpaHa Hvje NpaBunHO ynakoBaHa.

MpaBunHo ynakyjte xpaHy.

Temnepartypa je norpeLuHo nogetue-
Ha.

Mornepajte nornasrbe ,KomaHgHa
Tabna“.

Ypehaj je oo kpaja HanyweH v noa-
eLUEeH Ha HajHWXy Temneparypy.

MopecuTe Buwwy Temneparypy. o-
rnegajte nornaeree ,KomaHgHa
Tabna“.

MopelweHa Temnepatypa y ypehajy
je npeHwncka, a Temneparypa npo-
cTopuje je npeBucoka.

MopecuTte Buwwy Temneparypy. Mo-
rnefajte nornaeree ,KomaHgHa
Tabna“.

Boga ce nanviBa Ha 3agby nnovy
dpwxuaepa.

Tokom rpoLeca ayToMaTcKor Oasie-
ArBakba TONM ce ke Ha 3aH0j
nnouu.

Tako Tpeba pa 6yae.

MpeBuLe KOHAEH30BaHe Bofe ce
Hanasu y ppwxunaepy.

Bparta cy cyBuLue YecTo oTBapaHa.

OTBapajTe BpaTa camo kaja je He-
OMXOAHO.

Bparta Hucy 6una 3aTBopeHa o
Kpaja.

MpoBsepuTe ga nu cy Bpata 3aTBO-
peHa fo kpaja.

CwmeluTeHa xpaHa Huje 6una ymota-
Ha.

YMoTajTe xpaHy y oarosapajyhe na-
KOBat-€e Npe Hero WTo je cTaBuTe y
ypehaj.

HopwmanHo je ga Tokom neta u jece-
HU BULLIE KOHAEH3aLmje MoXe fa ce
opmupa 36or nosehaHe BNaxHO-
CTW Basgyxa v xpaHe. Ppuxuaep He
npov3BOAUN HUKakBy Briary. HakoH
0BOT NepuoAaa, BNAXKHOCT y OpuKu-
Aepy ce cama cMmatbyje.

TokoMm neta u jeceHu nogecute To-

nnujy TemnepaTtypy y dpwkuaepy
(oko 6-7 °C).

Ha cTakneHum nonuuama cy kanm
Bode.

Vima npeBuwwe Bnare y opwxuaepy.

O6puLwMTe CTakneHe nonuue Kpnom
fa Bucte yknoHunu kanu soge.

Bopa Teue yHyTap dpwkugepa.

XpaHa cnpevaBa aa Boaa oTuve y
nocyzy 3a npukynrbarse Boge.

MasnTe ga XpaHa He goaupyje 3aa-
HY NMovy.

OpBop 3a BoAy je 3avensbeH.

OuncTtute ogsoa 3a Boay.

Bopga ce 3agpkasa Ha nogy.

OpBoa 3a 04MP3HYTY BOAY Huje Mno-
BE3aH ca MocIy>KaBHUKOM 3a 1cna-
paBatrbe n3Hag Komrnpecopa.

MpuyBpcTUTE 0ABOA 32 OAMP3HYTY
BOAY 3a MOCMyXaBHWK 3a 1crnapasa-
be.

TemnepaTypa He MOXe fAa ce nog-
ecu.

Extra Freeze®yHkuuja je ykibyyeHa.

PyyHo uckrbyumnte dyHkumjy Extra
Freeze unu cavekajte ga ce yHk-
uuja aytomaTcku geaktmsupa. No-
rnepajte operbak ,PyHkumjaExtra
Freeze”.

Temnepatypa y ypehajy je npeBuiie
HUCKa/BMCOKa.

TemnepaTypa Huje NpaBuIIHO NoA-
elueHa.

MopecuTe BULLY/HWKY TeMnepaTypy.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

Bpara Hucy npasunHo 3aTBopeHa.

Mornepajte ,3arBaparse BpaTa“
oferbak.

XpaHa je npesuwe Bpyha.

OcraBuTe XpaHy fa ce oxnaau npe
cmelTarba yHyTpa.

MpeBuLLEe XpaHe ce YyBa y UCTO
Bpeme.

Matbe xpaHe YyBajTe NCTOBPEMEHO.

[ebrbrHa uka je Beha og 4-5 mm.

OpMp3HUTE YHYTpaLrbocT ypehaja.

Bpata cy yecto oTBapaHa.

OTBOpUTE BpaTa camo ako je Heon-
XO[HO.

dyHkuuja Extra Freeze je yk-
IbyyeHa.

Mornepajte opemak ,PyHkumja Ex-
tra Freeze®.

Hema uupkynauuje xnagHor Basgy-

O6e3beauTe LMpKynauujy xnagHor

xay ypehajy.

Basayxa y ypehajy. MNornenajre ,Ha-
nomeHe 1 caBeTu” nornasrse.

MoBpLuKnHe yHyTap oaerbka gpwku-
aepa cy Tonnuje.

To je HopmanHo.

LED namnuue 3a nofeluaBake Tem-
nepaTtype UCTOBPEMEHO Tpenepe.

[owwno je Ao rpeLuke NpUInKoMm me-
persa Temnepartype.

Ob6partuTe ce oenawheHom cepsuc-
HOM LieHTpy. Pacxnagxu cuctem he
1 farbe xnaguTu xpaHy, anv Hehe
6uTn moryhe nogecutu Temnepary-
py.

®

Ykonuko ce npobnem HacTtasu, obpatuTe
ce oBnawheHoOM CepBYCHOM LIEHTPY.

7.2 3ameHa namne

[a bucte 3ameHunnu namny, obpatuTe ce
oBnawheHoOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

8. TEXHNYKWM NogALn

TexHnyke nHdopmalmje ce Hanase Ha
NoYMUM ca TEXHUYKUM KapakTepucTMkama
ca yHyTpaluhe cTpaHe ypehaja n Ha
€HepreTcKoj HanenHuYK.

For Switzerland only

HanoH: 220-240 V

dpekBeHymja: 50 Hz

For EU only

QR koA Ha eHepreTckoj HanenHULUuM Koja ce
ncnopyuyje ca ypehajem HaBoam Beb Besy ka
MHopmaLmjama Be3aHM 3a yumHak ypehaja
y 6a3u nogataka EU EPREL. CauyBajTe
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7.3 3aTBapame BpaTa

1. OuucTtute 3anTuBke Ha BpaTUMa.

2. [a 6ucte nogecunu Bpata, norneaajre
ynyTCcTBa 3a MHCTanauujy.

3. [a 6ucte 3ameHUnNun HeucnpaeHe
3anTuBKe Ha Bpatuma, obpatute ce
OBnawheHOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

eHepreTcky HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe
3ajeflHO ca ynyTCTBOM 3a ynoTpeby 1 cBuUM
oCTanMm JOKYMEeHTMMa KOju ce nUcrnopydyjy ca
oBuM ypehajem. NHdopmaumje HaBeaeHe y
EPREL-y moryhe je npoHahu n nomohy sese
https://eprel.ec.europa.eu v Hasusa mogena u
Opoja NnpounsBoaa Koju Cy HaBefeHU Ha
NAoYMLM ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ypehaja. MNMornepajte Besy
www.theenergylabel.eu 3a netarbHe
MHopMaLMje O eHepreTcKoj O3HaLN.



For UK only

QR Kop Ha eHepreTckoj HanenHuwM Koja ce
ncnopydyje ca ypehajem HaBoau Beb Be3y ka
MH(popmaLMjama Be3aHM 3a y4mHaK
ypehaja. CayvyBajTe eHepreTcky HanenHuuy

3a 6yayhe notpebe 3ajegHo ca ynyTcTBOM 3a
ynotpeby 1 cBMM oCTanuMm AOKyMEHTMMA Koju
ce ucnopyuyjy ca osum ypehajem.

9. NHOOPMALINJE 3A MHCTUTYTE 3A TECTUPAHE

Yrpagwa u npunpema ypehaja 3a cBaky
BepudmkaLmnjy eko-gusajHa 6uhe
ycarnatleHa ca:

UK BS EN 62552
EY, Weajuapcka, V3paen EN 62552
Ayctpanuja IEC 62552
JyxxHa Adpuka SANS 62552

YAE UAE.S 5010-3:2022

GCC SAS0-2892_2018

10. EKOJTOLWKA NMUTAHA

Peuuknupajte matepujane o3HaveHe

cumbonom C/.\‘-) CraBuTe ambanaxy y
oprosapajyhe koHTejHepe aa bucTte je
peuuknupanu. NMomoanTe y 3alTUTK XUBOTHE
cpeaviHe W rbyacKor 3fpaBrba
peuunknMparkem oTrnaga Koju notTuye og

3axTeBu 3a BeHTUnauujy, auMmeHsnje
nexwuiTa u MMHMManHa pacrtojata nosaau
Tpeba ga Oyay kao WTOo je HaBeaeHO Y OBOM
YnyTtcTtBy 3a ynotpely y ogersky ,MoHTaxa“.
O6paTtuTe ce nponsBofady 3a cBe AofaTHe
MHopmaLmje, ykibyvyjyhn nnaHose
nyH-eHsa.

eNIeKTPUYHKX U eNnekTPoHCKMX ypehaja. He

oanaxurte ypehaje o3HayeHe cuMbonom E
3ajegHo ca kyhHum oTnagom. OgHecuTe
NPOW3BOA, NIOKanHOoj CNyx6u 3a peLumknaxy
unu ce obpaTuTe NoKanHoj agMUHUCTPALUN.
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Pozdravljeni pri podjetju AEG! Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali
naso napravo.

Pridobitev nasvetov glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne informacije
in informacije glede popravil:
www.aeg.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite
prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej
ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja
uporabljajo le pod nadzorom ali ¢e so dobile ustrezna
navodila glede varne uporabe naprave in Ce se zavedajo
nevarnosti, ki obstajajo. Otroci od 3. do 8. leta starosti in
osebe z zelo obsezno in kompleksno invalidnostjo lahko
napravo polnijo in praznijo pod pogojem, da so prejeli
ustrezna navodila. Otroci, mlajsi od treh let, se ne smejo
priblizevati napravi, e niso pod stalnim nadzorom.
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Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo .
Otroci ne smejo izvajati CiS€enja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

1.2 Splosna varnost

« Ta naprava je namenjena samo shranjevanju hrane in
pijace.

« Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.

« Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,
sobah motelov, kjer nudijo prenocis¢a z zajtrkom, kmeckih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

 Da bi preprecili onesnazenje hrane, upoStevajte naslednja
navodila:

— ne odpirajte vrat za dalj Casa;

— redno Cistite povrsine, ki lahko pridejo v stik s hrano, in
dostopne odvodne sisteme;

— surovo meso in ribe shranjujte v primernih posodah v
hladilniku, tako da ne bodo v stiku z drugimi zivili in
njihovi sokovi ne bodo kapljali na druga Zzivila.

+ OPOZORILO: Prezracevalne odprtine na ohisju naprave ali
vgradni konstrukciji naj ne bodo ovirane.

* OPOZORILO: Za pospesitev odtaljevanja ne uporabljajte
mehanskih naprav ali drugih sredstev, razen tistih, ki jih
priporoCa proizvajalec.

* OPOZORILO: Ne poskodujte hladilnega tokokroga.

« OPOZORILO: V predalih za shranjevanje Zivil v napravi ne
uporabljajte elektricnih naprav, razen Ce jih priporoCa
proizvajalec.

 Za Ci8Cenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika in
brizganja vode.
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Ocistite napravo z vlazno mehko krpo. Uporabljajte samo

nevtralna Cistilna sredstva. Za CiSCenje ne uporabljajte
abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali kovinskih predmetov.

Ko je naprava dalj Casa prazna, jo izklopite, odtajajte,

o istite, osusite in pustite vrata odprta, da preprecCite

nastanek plesni v njej.

aerosoli z vnetljivim plinom.

V tej napravi ne shranjujte eksplozivov, kot so embalaze z

Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora v izogib

nevarnostim zamenijati proizvajalec, zastopnik njegovega
pooblasCenega servisnega centra ali druga strokovno

usposobljena oseba.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

/\ OPOZORILO!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescajte ali uporabljajte
posSkodovane naprave.

Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

Upostevajte lo¢ena navodila za
namestitev naprave in zamenjavo strani
odpiranja vrat, ki so na voljo na nasem
spletnem mestu.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krozil okrog naprave.

Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat poCakajte vsaj stiri ure,
preden napravo priklju€ite na napajanje.
Na ta na¢in omogocite, da olje ste€e nazaj
v kompresor.

Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vti¢ iz vti¢nice.
Naprave ne nameS¢ajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali
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kuhalnih ploS¢, razen Ce je v navodilih za
namestitev navedeno drugace.

* Naprave ne izpostavljajte dezju.

» Naprave ne names$cajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni son&ni svetlobi.

* Naprave ne postavljajte v prevlazne ali
premrzle prostore.

« Ko napravo premikate, jo dvignite za
spredniji rob, da ne opraskate tal.

* Med obracanjem vrat naprave zascitite tla
pred praskami.

* Naprava vsebuje vrecko s susilom. To ni
igraca. To ni hrana. Takoj jo zavrzite.

2.2 Elektricne povezave

/\ OPOZORILO!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

/\ OPOZORILO!

Pri namesSc¢anju naprave pazite, da
napajalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga
posSkodujete.

/\ OPOZORILO!

Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljskov.

* Preverite, ali so parametri s ploScice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.



» Naprava mora biti ozemljena.

* Vedno uporabite pravilno names¢eno
varnostno vti¢nico.

+ Ce vti¢nica za elektrino napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na lo¢eno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektricarjem.

+ Pazite, da ne poskodujete elektri¢nih
sestavnih delov (npr. vti¢a, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
elektri¢nih sestavnih delov se obrnite na
pooblasceni servisni center ali elektricarja.

+ Prikljuéni kabel mora ostati pod vti¢em.

+ Vi€ vtaknite v vtiCnico Sele ob koncu
namesc¢anja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

* Ne vlecite za elektricni priklju¢ni kabel, e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

2.3 Uporaba

/\ OPOZORILO!

Nevarnost poskodbe, opeklin,
elektri¢nega udara ali pozara.

V zamrzovalnik ne postavljajte
brezalkoholnih pija¢. To ustvarja pritisk na
posodo za pijaco.

V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekocine.

Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vrogi.
Predmetov iz zamrzovalnika ne
odstranjujte in se jih ne dotikajte z mokrimi
ali vlaznimi rokami.

Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.
Upostevajte navodila za shranjevanje na
embalazi zamrznjene hrane.

Preden Zivila polozite v zamrzovalnik, jih
zavijte v poljuben material, namenjen za
stik z zivili.

Ne dopustite, da zivila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Notranja osvetlitev

/\ OPOZORILO!
Nevarnost elektricnega udara.

& Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan
(R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo
okoljske neoporecnosti. Pazite, da ne
poskodujete hladilnega krogotoka, ki vsebuje
izobutan.

» Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

* VsakrSna samostoje€a uporaba
vgradnega izdelka je strogo prepovedana.

» Ta naprava je namenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 38°C.
Pravilno delovanje je lahko zagotovljeno
samo znotraj navedenega temperaturnega
obmodja.

+ Elektri¢nih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
Ce tega ne dovoli proizvajalec.

+ Ce pride do poskodbe hladilnega
krogotoka, se prepricajte, da v prostoru ni
plamenov in virov vziga. Prostor
prezracite.

* Ne dovolite, da se vrocCi predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.

Ta izdelek vsebuje enega ali vec
svetlobnih virov razreda energijske
ucinkovitosti G.

O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo loceno: Te
zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporocanje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

2.5 Skrb in Cis¢enje

/\ OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poskodb ali Skode na
napravi.

Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti€ iz glavne vti¢nice.

Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevanje in ponovno
polnjenje enote mora opravljati le
strokovno usposobljena oseba.
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* Redno pregledujte odtok v napravi in ga
po potrebi ocistite. Ce je odtok zamaSen,
se odtaljena voda nabira na dnu naprave.

2.6 Servis

» Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasceni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

» Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi Cesar
lahko preneha veljati garancija.

» Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
vsaj Se 7 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaiji: termostati, tipala temperature,
ploSce s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
roCaji za vrata, tecaji za vrata, reSetke in
kosSare. Tesnila za vrata bodo na voljo vsaj
Se 10 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaiji. Trajanje je lahko daljSe v vasi
drzavi. Za dodatne informacije obiscite
naso spletno stran.

» Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi

3. NADZORNA PLOSCA

[Soa—
2 3 & & & Au!vc ﬁ]
DooOo00D 00

Kazalniki temperature

Indikator Al Cool Assist

Indikator Extra Freeze

Tipka Mode

Gumb za regulacijo temperature/

Tipka za VKLOP/IZKLOP
3.1 Vkloplizklop
Vklop

1. Vi€ vtaknite v omrezno vti¢nico.

2. Pritisnite tipko za regulacijo temperature,
¢e so vsi LED-indikatorji ugasnjeni.

Izklop
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nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

2.7 Odstranjevanje

/\ OPOZORILO!
Nevarnost poSkodbe ali zadusitve.

« Napravo izklju€ite iz napajanja.

* Odrezite elektricni priklju¢ni kabel in ga
zavrzite.

» Odstranite vrata in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.

« Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

« lzolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na ob&insko upravo.

* Ne poskodujte dela hladilne enote, ki se
nahaja v blizini kondenzatorja.

Se naprej pritiskajte gumb za uravnavanje
temperature za 3 sek. Vsi indikatorji se
izklopijo.

3.2 Nastavitev temperature

Pritisnite regulator temperature. Utripa
indikator trenutne temperature LED. Ob
vsakem pritisku regulatorja temperature se
nastavitev premakne za en polozaj. Postopek
ponavljajte, dokler naprava ne doseze
zahtevane temperature.

Temperaturno obmocje se lahko spreminja
od 8 °C do 2 °C (priporocljivo 4°C).

@

Nastavljena temperatura se doseze v 24
h. Po izpadu napajanja ostane
nastavljena temperatura shranjena.

3.3 Al CoolAssist

Al CoolAssist je funkcija strojnega ucenja, ki
prilagodi nastavitve naprave glede na
posamezne vzorce uporabe, vkljuéno s



pogostostjo odpiranja vrat in drugimi
interakcijami uporabnika z napravo. Ko je
funkcija vklopljena, Al CoolAssist omogoca
naslednje pametne nacine:

» upravljanje temperature: samodejno
nastavi temperaturo v hladilniku in
zamrzovalniku, da zagotovi optimalno
ohranjanje Zzivil.

* Auto Shopping Mode: po nakupu
samodejno prilagodi nastavitve
temperature v hladilniku, da hitro ohladi
nova zivila. Ta nacin se ob vklopljeni
funkciji Al CoolAssist samodejno vklopi.

» Auto Vacation Mode: zmanj$a porabo
energije, ko naprave ne uporabljate tri ali
vec zaporednih dni. Ta nacin se ob
vklopljeni funkciji Al CoolAssist samodejno
vklopi.

Za vklopl/izklop funkcije pritisnite gumb Mode.

Ko je funkcija vklopljena, AUTO zasveti, drugi
indikatorji pa ugasnejo.

Za vrnitev na ro¢no nastavitev pritiskajte
gumb Mode, dokler ne zasveti indikator
temperature.

®

Gumb za nastavitev temperature je
onemogocen, ko je vklopljen Al
CoolAssist. Izklopite ga, da nastavite
temperaturo.

®

Vklop funkcije Al CoolAssist, medtem ko
sta vklopljeni Extra Cool in/ali Extra
Freeze, izklopi Extra Cool in Extra
Freeze.

Vklop funkcije Extra Cool in/ali Extra
Freeze, medtem ko je vklopljen Al
CoolAssist, izklopi Al CoolAssist.

3.4 Funkcija Extra Freeze

Funkcija Extra Freeze se uporablja za
predhodno zamrzovanje in hitro zamrzovanje
eno za drugim v zamrzovalniku. Ta funkcija
pospeSi zamrzovanje svezih zivil in zasciti ze
shranjena zZivila pred segrevanjem.

@

Za zamrzovanje svezih zivil aktivirajte
funkcijo Extra Freeze vsaj 24 h pred
vstavljanjem svezega Zzivila, da se
dokonc&a predhodno zamrzovanje.

Za aktiviranje funkcije Extra Freeze pritisnite
tipko Mode. Zasveti indikator Extra Freeze.

@

Ta funkcija se samodejno ustavi po
najvec 52 h.

Za deaktiviranje funkcije ponovno pritisnite
tipko Mode. Indikator Extra Freeze se izklopi.

Za vrnitev na ro¢no nastavitev pritiskajte
gumb Mode, dokler ne zasveti indikator
temperature.

3.5 Alarm za odprta vrata

Ce vrata hladilnika pustite odprta priblizno
5min minuto, se oglasi zvo¢ni signal.

Za izklop zvo€nega alarma pritisnite kateri
koli gumb.

Zvocni signal utihne, ko zaprete vrata.

@

Ce ne pritisnete nobene tipke, se zvoéni
signal izklopi po 1h.

3.6 Izpad elektri€cnega napajanja

Naprava prepozna dalj$i izpad elektricne
energije, ki povzro€i dvig temperature.

Ko je napajanje spet vzpostavljeno, utripajo
vse LED-lucke za temperaturo in zvok se
vklopi. Ce Zelite izklopiti zvok, pritisnite kateri
koli gumb.

@

Po 1 h se alarm samodejno izklopi.
LED-lucke za temperaturo utripajo,
dokler se ne vzpostavijo ustrezni pogoji.
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4. VSAKODNEVNA UPORABA

4.1 Namescanje vratnih polic

Za lazje shranjevanje Zivil lahko vratne police
postavite na razli¢ne visine. Polico povlecite
navzgor, da jo prestavite.

—

/],
(

4.2 Odstranljive police

Stene hladilnika so opremljene z vodili.
Polozaj resetk lahko spremenite.

)

®

Ne premikajte steklene police nad
predalom za zelenjavo, da zagotovite
pravilno kroZenje zraka.

4.3 Predala za zelenjavo

V spodnjem delu naprave sta posebna
predala, ki sta primerna za shranjevanje
sadja in zelenjave.

4.4 Zamrzovanje svezih zivil

Uporabite predel zamrzovalnika za
zamrzovanje svezih zivil ter dolgotrajno
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shranjevanje zamrznjenih in globoko
zamrznjenih Zivil.

Funkcijo Extra Freeze vklopite vsaj 24 h prej,
preden boste v zamrzovalnik dali Zivila, ki jih
zelite zamrzniti.

Sveza zivila shranjujte enakomerno
razporejena v prvem razdelku ali predalu od
vrha navzdol.

Ne prekoracite najvecje koli€ine Zivil, ki jih
lahko zamrznete, ne da bi vanje dodali Se
druga sveza zivila 24 h (glejte plosc¢ico za
tehni¢ne navedbe).

Ko je zamrzovanje konc¢ano, se naprava
samodejno vrne na prejSnjo nastavitev
temperature (oglejte si »Funkcija Extra
Freeze«).

@

Temperatura v hladilniku se lahko
spremeni.

Za dodatne informacije si oglejte poglavje
"Namigi za zamrzovanje".

4.5 Shranjevanje zamrznjenih jedi

Ob prvem vklopu ali po daljSem obdobju
neuporabe aktivirajte funkcijo Extra Freeze
vsaj 3 h, preden polozite Zivila v zamrzovalni
predal.

Ce zelite shraniti vegje koli¢ine Zivil,
odstranite predale in jih postavite neposredno
na police, vsaj 15 mm stran od vrat.

/\ POZOR!

Ce je napajanje izkloplieno dalj ¢asa, kot
je prikazano na ploscici za tehni¢ne
navedbe pod "¢asom narascanja",
morate odtajana Zivila porabiti takoj.




5. NAMIGI IN NASVETI

5.1 Namigi za var€evanje z energijo

Zamrzovalnik: lzvirna konfiguracija
zagotavlja najucinkovitej$o izrabo
energije.

Hladilnik: Konfiguracija s predali v
spodnjem delu naprave in enakomerno
razporejene police zagotavlja
najucinkovitejSo uporabo energije. Polozaj
posodic na vratih ne vpliva na porabo
energije.

Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puscajte
odprtih dlje, kot je treba.

Zamrzovalnik: Nizja kot je nastavitev
temperature, visja je poraba energije.
Hladilnik: Ne nastavljajte previsoke
temperature, razen Ce je to potrebno
zaradi lastnosti Zivil.

Ce je temperatura okolja visoka in je
termostat nastavljen na nizko temperaturo
ter je naprava povsem napolnjena, lahko
kompresor neprestano deluje, zaradi
Cesar se na izparilniku nabere ivje ali led.
V tem primeru nastavite termostat na visjo
temperaturo, da na ta na¢in omogocite
samodejno odtaljevanje.

Ne pokrivajte prezracevalnih resetk ali
odprtin.

5.2 Namigi za zamrzovanje

Ne zamrzujte steklenic ali ploCevink s
tekocinami, Se posebej gaziranimi. Med
zamrzovanjem lahko eksplodirajo.

V zamrzovalnik ne postavljajte vrocih Zivil.
Sveza nezamrznjena Zivila ne postavljajte
neposredno ob ze zamrznjene jedi.

Ne uzivajte ledenih kock, sorbetov ali
sladolednih luck takoj, ko jih vzamete iz
zamrzovalnika, da preprecite ozebline.
Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.

5.3 Shranjevanje zamrznjenih jedi

Predal zamrzovalnika je oznacen z

B

Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev zamrznjenih Zzivil, je
nizja ali enaka -18 °C.

Zaradi vi§je nastavitve temperature v
napravi se lahko skrajSa rok uporabnosti.

* Celoten zamrzovalnik je primeren za
shranjevanje zamrznjenih Zivil.

» Okrog zivil pustite dovolj prostora, da
zagotovite prost pretok zraka.

5.4 Rok uporabnosti za
zamrzovalnik

Vrsta jedi Rok upo-
rabnosti
(meseci)

Kruh 3

Sadje (razen citrusi) 6-12

Zelenjava 8-10

Ostanki brez mesa 1-2

Mle€ni izdelki:

Maslo 6-9

Mehki siri (npr. mocarela) 3-4

Trdi siri (npr. parmezan, ¢edar) 6

Morski sadezi:

Mastne ribe (npr. losos, skusa) 2-3

Puste ribe (npr. polenovka, bokoplavu- 4 -6

tarica)

Rakci 12

Odprte Skoljke 3-4

Kuhane ribe 1-2

Meso:

Perutnina 9-12

Govedina 6-12

Svinjina 4-6

Jagnjetina 6-9

Klobasa 1-2

Sunka 1-2

Ostanki z mesom 2-3
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5.5 Namigi za hlajenje zivil

®

Razdelek za sveza Zivila je (na ploSici za
tehni¢ne navedbe) oznacen z @) .

» Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev svezih Zivil, je nizja ali
enaka +4 °C.

» Da bi preprecili Sirjenje neprijetnih vonjav
po napravi, za tekoc€ine in zivila vedno
uporabljajte zaprte posode.

» Da se surova zivila ne bi navzela vonjav
kuhanih zivil, kuhana zivila pokrijte in jih
locite od surovih.

6. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

/\ OPOZORILO!
Oglejte si poglavja Varnost.

6.1 Ciséenje notranjosti

Pred prvo uporabo o istite notranjost in vso
opremo z mla¢no vodo in nevtralnim milom,
nato osusite.

/\ POZOR!

Vsi dodatki in sestavni deli naprave niso
primerni za pranje v pomivalnem stroju.

6.2 Redno ¢iséenje
Opremo redno Cistite:

* Notranjost in dodatke odistite z mlacno
vodo in nevtralnim milom. Sperite jih in
obriSite do suhega.

* Redno obriSite tesnila vrat.

6.3 Odtaljevanje hladilnika

Med obicajno uporabo se zmrzal samodejno
odtaja z izparilnika v hladilniku. Odtajana
voda odteka skozi korito v poseben vsebnik,
kjer izpareva.

Redno distite odprtino za odtekanje odtajane
vode na sredini kanala hladilnika.

Uporabite Cistilno cev, priloZzeno napravi.
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* Meso zavijte in postavite na stekleno
polico nad predalom za zelenjavo.

« Zivila odmrznite v hladilniku.

« V napravo ne postavljajte vro¢ih Zivil.

« QOcistite sadje in zelenjavo ter jih polozite v
namenski predal (predal za zelenjavo).

* V hladilniku ne hranite eksoti¢nega sadja.

« Zelenjave, ko je paradiznik, krompir,
Eebula in Cesen, ne hranite v hladilniku.

« Steklenice zaprite, preden jih postavite v
hladilnik.

\
N

B
| |_°/

6.4 Odtaljevanje zamrzovalnika

y

g

/\ POZOR!

Za strganje zmrzali iz evaporatorja nikoli
ne uporabljajte ostrega kovinskega
orodja.

Uporabljajte samo dodatno opremo, ki jo
za to napravo priporoc¢a proizvajalec, da
pospeSite odmrzovanije.

@

Priblizno 12 h pred odtaljevanjem
nastavite nizjo temperaturo.

Obicajno se na policah zamrzovalnika in
okrog zgornjega predelka nabere tanka plast
zmrzali. Zamrzovalnik odtajajte, ko plast ledu
doseze debelino okoli 3-5 mm.

1. Ugasnite napravo in jo izklopite.

2. Odstranite shranjena Zivila.

3. Pustite vrata odprta in zascitite tla pred
vodo.



Non

V predal za zamrtovanje dodajte toplo
vodo, da pospesSite postopek
odtaljevanja.

Po odtaljevanju posusite notranjost.
Napravo vklopite. Zaprite vrata.
Nastavite najnizjo temperaturo za vsaj 3
h, preden Zivila zlozite nazaj v

Ce naprave dlje &asa ne uporabljate, opravite
naslednje varnostne ukrepe:

1.

Napravo izkljuCite iz elektricnega
omrezja.

Odstranite vsa Zivila.

Odetalite napravo.

Ocistite napravo in vso dodatno opremo.

zamrzovalnik.

6.5 Obdobje neuporabe

apoON

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ OPOZORILO!
Oglejte si poglavja Varnost.

7.1 Kaj storite v primeru

Pustite vrata odprta, da preprecite
nastanek neprijetnih vonjav.

Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Naprava je izklopljena.

Napravo vklopite.

Omrezni vti€ ni pravilno povezan z
omrezno vtiénico.

Omrezni vti€ pravilno povezite z om-
rezno vti¢nico.

V omrezni vtinici ni napetosti.

Z omrezno vtiénico povezite drugo
elektricno napravo. Obrnite se na
kvalificiranega elektricarja.

Naprava je hrupna.

Naprava ni ustrezno podprta.

Preverite, ali je naprava stabilna.

Deluje zvo¢ni ali vidni alarm.

Vrata so odprta.

Zaprite vrata.

Kompresor neprekinjeno deluje.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Nadzorna plos-
ca“.

Isto€asno se v prostoru nahaja pre-
vec hrane.

Pocakajte nekaj ur in ponovno pre-
verite temperaturo.

Temperatura prostora je previsoka.

Oglejte si poglavje ,Namestitev*.

Hrana, ki ste jo dali v napravo, je
pretopla.

Pocakajte, da se hrana ohladi na
sobno temperaturo, preden jo shra-
nite.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat®.

Funkcija Extra Freeze je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija Extra
Freeze«.

Kompresor se ne zaZene takoj po
pritisku »Extra Freeze« ali spre-
membi temperature.

Kompresor se zaZzene Sele ez ne-
kaj Casa.

To je obi¢ajno, prisotna ni nobena
napaka.

Vrata so napac¢no poravnana ali po-
segajo v prezracevalno resetko.

Naprava ni poravnana.

Oglejte si navodila za namestitev.
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Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Vrata se tezko odpirajo.

Vrata ste poskusili ponovno odpreti
takoj, ko ste jih zaprli.

Med zapiranjem in ponovnim odpira-
njem vrat poCakajte nekaj sekund.

Lu¢ ne deluje.

Lu¢ je v stanju pripravljenosti.

Zaprite in odprite vrata.

Lu¢ je okvarjena.

Obrnite se na pooblasc¢eni servisni
center.

Prisotno je preve¢ zmrzali in ledu.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat®.

Tesnilo je poskodovano ali umaza-
no.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat”.

Zivila niso pravilno zavita.

Hrano dobro zavijte.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Nadzorna plo$-
ca“.

Naprava je povsem napolnjena in
nastavljena na najnizjo temperaturo.

Nastavite viSjo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Nadzorna plo$ca*“.

Nastavljena temperatura v napravi
je prenizka, temperatura okolja pa
previsoka.

Nastavite visjo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Nadzorna plo$¢a*“.

VzdolZ hrbtne plo$¢e zamrzovalnika
tece voda.

Med samodejnim odtaljevanjem se
zmrzal na hrbtni plo$¢i tali.

To je obi¢ajno.

Znotraj hladilnika je preve¢ konden-
zirane vode.

Vrata so bila prepogosto odprta.

Vrata odprite samo, ko je treba.

Vrata niso bila povsem zaprta.

Poskrbite, da bodo vrata povsem
zaprta.

Shranjena zivila niso bila za$¢itena.

Zivila pred hrambo v napravi zavijte
v primerno embalazo.

To je obi¢ajno, da se poleti in jeseni
zaradi povec€ane vlaznosti zraka in
hrane lahko nabere ve¢ kondenzaci-
je. Hladilnik ne proizvaja vlage. Po
tem se vlaznost v hladilniku zniza.

Poleti in jeseni nastavite visjo tem-
peraturo v hladilniku (pribl. 6-7 °C).

Na steklenih policah so kapljice vo-
de.

V hladilniku je preve¢ viage.

Steklene police obriSite s krpo, da
odstranite vodne kapljice.

Voda tece v hladilniku.

Zivila v napravi preprecujejo odteka-
nje vode v zbiralnik.

Pazite, da zivila niso v stiku s hrbtno
plosc¢o.

Iztok za vodo je zamasen.

Odistite iztok za vodo.

Voda se izteka na tla.

I1ztok za staljeno vodo ni povezan s
pladnjem za izparevanje nad kom-
presorjem.

Iztok za staljeno vodo povezite s
pladnjem za izparevanije.

Temperature ni mogoc¢e nastaviti.

Funkcija Extra Freeze je vklopljena.

Roéno izklopite funkcijo Extra Free-
ze ali pocakajte, da se samodejno
izklopi. Oglejte si razdelek »Funkcija
Extra Freeze«.

Temperatura v napravi je prenizka/
previsoka.

Nastavljena ni ustrezna temperatu-
ra.

Nastavite viSjo/nizjo temperaturo.
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Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si poglavje »Zapiranje vrat«.

Hrana je prevroca.

Pustite Zivilom, da se ohladijo, pred-
en jih shranite.

Isto€asno se v prostoru nahaja pre-
ve¢ hrane.

Hranite manj Zivil isto¢asno.

Debelina sloja zmrzali presega 4-5
mm.

Odtalite napravo.

Vrata ste pogosto odprli.

Vrata odprite samo, ¢e je treba.

Funkcija Extra Freeze je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija super-
zamrzovanja Extra Freeze«.

V napravi ne krozi hladen zrak.

Zagotovite krozenje hladnega zraka
v napravi. Oglejte si poglavje »Na-
migi in nasveti«.

Povrsine v hladilniku so toplejSe.

To je obi¢ajno:

Svetle¢e diode za nastavitev tempe-
rature utripajo so€asno.

Pri merjenju temperature je prislo do
napake.

Obrnite se na pooblasc¢eni servisni
center. Hladilni sistem bo $e naprej
ohranjal Zivila hladna, vendar tem-
perature ne bo mogoce prilagajati.

®

Ce se tezava nadaljuje, se obrnite na 2

pooblascéeni servisni center.

7.2 Zamenjava zarnice

Za zamenjavo zarnice se obrnite na

pooblasc¢eni servisni center.

8. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ni podatki se nahajajo na ploscici za
tehni¢ne navedbe na notranji strani naprave

in na energijski nalepki.

For Switzerland only
Napetost: 220-240 V

Frekvenca: 50 Hz
For EU only

For UK only

7.3 Zapiranje vrat

1. Odistite tesnila vrat.

Za nastavitev vrat si oglejte navodila za
namestitev.

3. Za zamenjavo poskodovanih tesnil vrat
se obrnite na pooblas¢eni servisni center.

informacije lahko v bazi EPREL najdete tudi s
pomocjo povezave hitps.//eprel.ec.europa.eu
ter imena modela in Stevilke izdelka, ki ju
najdete na ploscici za tehni¢ne navedbe
naprave. Za podrobnejSe informacije o
energijski nalepki si oglejte povezavo
www.theenergylabel.eu.

Koda QR na energijski nalepki z naprave
zagotavlja spletno povezavo do informacij,
povezanih z delovanjem naprave, v
podatkovni bazi EU EPREL. Energijsko
nalepko hranite za referenco skupaj

z navodili za uporabo in vsemi drugimi
dokumenti, ki so prilozeni tej napravi. Iste

Koda QR na energijski nalepki pri napravi
omogoca spletno povezavo do informacij,
povezanih z delovanjem naprave. Energijsko
nalepko hranite za referenco skupaj

z navodili za uporabo in vsemi drugimi
dokumenti, ki so prilozeni tej napravi.
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9. INFORMACIJE ZA TESTNE INSTITUTE

Namestitev in priprava naprave za vsako
preverjanje EcoDesign morata biti v skladu z:

UAE UAE.S 5010-3:2022

UK BS EN 62552
EU, Svica, Izrael EN 62552
Avstralija IEC 62552
Juzna Afrika SANS 62552

10. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, oznacene s simbolom

C). Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagajte varovati okolje in
zdravje ljudi z recikliranjem odpadkov
elektri¢nih in elektronskih naprav. Naprave,
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Zahteve glede prezracevanja, mere izreza in
najmanjsi razmiki zadnjih strani morajo biti
taksni, kot so navedeni v poglavju Namestitev
tega uporabniskega priro¢nika. Za vse
dodatne informacije, vklju€no z nacrti za
natovarjanje, se obrnite na proizvajalca.

oznacene s simbolom, ne odlagajte E skupaj
z gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite
krajevnemu obratu za recikliranje ali se
obrnite na ob¢insko sluzbo.
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